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BUTTON CONTROLS AND LED INDICATORS

. Power Switch with integrated LED Status Indicator

2. Volume Roller

3. Microphone mute toggle

N o U A

- Microphone is active when red is not visible
- Microphone is muted when red is visible

. USB-C Charging Port

Bluetooth®/LIGHTSPEED button

. AUX port

Microphone port

LED Status Indicator:
Status Case
O 5sec. 4> LIGHTSPEED
® 5sec. € Bluetooth®
% Blinking - searching for connection
_‘_\jf_’_ DFU - GREEN and RED alternating until
h update is complete
Battery Status:
Status Case
® 5sec. GREEN 5 sec - battery >= 30%
® 5sec. RED 5 sec - battery (16-30%)
-5 Battery >= 15%
Q) Battery charging

00O QO
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LIGHTSPEED

Connect to your PC, Mac, Switch, or PlayStation 5 or 4 with
LIGHTSPEED Wireless Technology.

1. Insert the mic boom completely into headset.

- For optimal voice pickup, place foam ball approximately
two fingers’ width from the corner of your mouth.
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2. Insert LIGHTSPEED receiver into the USB port ‘ ‘
of your device.

£X 0ud
-
\

3. Switch headset to the "ON" position.

4. The LED displays battery level indication and
solid white once connected to LIGHTSPEED
for 5 seconds.
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G HUB & DTS

To make adjustments to audio EQ,
sidetone, and more, download G HUB on
compatible devices:

1. For PC/Mac visit logitechG.com/ghub

2. For mobile devices visit
logitechG.com/appdownload

il

GHUB
logitechG.com/ghub

Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

To pair to a new Bluetooth® compatible device.

1. Switch the headset to the "ON" position.

2. Quickly press the Bluetooth® button for 1 second to enter Bluetooth® mode.

3. To enter pairing mode, hold the Bluetooth® button for 3 seconds (the LED will begin to blink blue).

4. On your preferred device, go to Bluetooth® settings and select PRO X3 to pair the headset.

5. The LED displays solid blue once connected to Bluetooth® for 5 seconds.

€3 Bluetooth’
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SWITCH BETWEEN LIGHTSPEED AND BLUETOOTH®

The headset can either be in LIGHTSPEED mode or Bluetooth® mode.
To switch:

Quickly Press the Bluetooth®/LIGHTSPEED button for 1 second to switch between
LIGHTSPEED and Bluetooth®.

- The LED displays white for LIGHTSPEED
- The LED displays blue for Bluetooth®

o S
2R

1sec.
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USING THE HEADSET IN WIRED MODE

1. Power off headset (Headset must be powered
off to operate in wired mode).

\®

2. Plug the included 3.5 mm cable into the 3.5 mm
jack on the headset
Note:

Do not plug 3.5 mm cable into the headset
microphone jack.

4
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3. Plug the other end of the included 3.5mm
cable into the 3.5mm jack on the audio
source device.

nd)
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HOW TO MUXIN AN AUX SOURCE

1. Place headset into LIGHTSPEED mode
(Headset must be in LIGHTSPEED
mode to MUX).

2. Plug one end of the included 3.5mm cable
into the 3.5mm port of the LIGHTSPEED
wireless adapter. y

N
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3. Plug the other end of the included 3.5
mm cable into the 3.5 mm port of the
audio source you'd like to MUX into the
wireless signal.

Note:

The MUXed source will stay at a constant
volume, whereas the wireless signal can be
volume adjusted with the volume wheel.

L

4 I
4 N\
music
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FACTORY RESET

To reset the firmware to Out-of-Box (OOB)
settings, users must perform an "Extra long
press 10 seconds on the Bluetooth button."
Users will see 2 white blinks and then the
headset will reboot.
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PAIR NEW LIGHTSPEED RECEIVER

1. Turn headset ON in LIGHTSPEED mode. 6*}
Ld Al

2. Plug in LIGHTSPEED receiver to host device
(if already plugged in, un-plug and re-plug in).

PRO X3
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1. Remove left earpad cushion.

2. Use a paperclip to long press the headset
pairing button.

3. Use a paperclip to press the LIGHTSPEED
receiver pairing button.

PRO X3
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SPARE PARTS AND BATTERY REMOVAL

SPARE PARTS RECYCLING

- Velour Earpads We encourage you to resell or donate working products.

- Leatherette Earpads Otherwise, batteries, electronic and electrical equipment should
- Charging Cable not be disposed of with household waste. Wherever possible,

— LIGHTSPEED Receiver they should be segregated and brought to an oppreopriate

collection point to enable recycling and avoid potential impacts
3.5 mm AUX Cable on the environment and human health. For more information,
Carrying Pouch contact your local authorities or place of purchase, or visit
www.logitech.com/recycling

QUESTIONS?
logitechG.com/support/PROX3

BATTERY REMOVAL

Li-ion

16 ENGLISH



BEDIENELEMENTE UND LED-ANZEIGEN

1. Netzschalter mit integrierter LED-Statusanzeige
2. Lautstdrkeregler

3. Stummschaltung fir Mikrofon Ein/Aus
- Das Mikrofon ist aktiv, wenn die rote Anzeige
nicht sichtbar ist
- Das Mikrofon ist stummgeschaltet,
wenn die rote Anzeige sichtbar ist

4. USB-C-Ladeanschluss ©
5. Bluetooth®/LIGHTSPEED-Taste (3]
6. AUX-Anschluss (4
7. Mikrofonanschluss e
LED-Statusanzeige:
STATUS Case
O 5Sek. 4> LIGHTSPEED
® 5Sek. € Bluetooth®
% Blinkt — sucht nach einer Verbindung
N DFU - Abwechselnd GRUN und ROT, bis das
A Update abgeschlossen ist
Akkustand:
STATUS Case
® 5 Sek. GRUN 5 Sek. - Akku >= 30 %
® 5 Sek. ROT 5 Sek. — Akku (16-30 %)
Akku >= 15 %
Q) Akku wird aufgeladen
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LIGHTSPEED

Verbindung zu PC, Mac, Switch, PlayStation 5 oder 4 mit
kabelloser LIGHTSPEED-Technologie.

1. Den Mikrofonbuigel vollsténdig in das Headset einfihren.

- Fuar eine optimale Erfassung der Stimme bitte
Schaumstoffabdeckung ca. zwei Finger breit
vor dem Mund platzieren.
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2. Den LIGHTSPEED-Empfdnger am ‘ ‘
USB-Anschluss des Gerdts anschlieBen.

£X 0ud
-
\

3. Das Headset auf ,,EIN” schalten.

4. Die LED zeigt den Akkustand an und
leuchtet nach 5 Sekunden Verbindung mit
LIGHTSPEED durchgehend weiB.
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G HUB UND DTS

Zum Anpassen von Audio-EQ, Sidetone und mehr
G HUB auf kompatible Gerdte herunterladen:

1. FGr PC/Mac besuchen Sie logitechG.com/ghub

il

GHUB
logitechG.com/ghub

2. FGr mobile Gerdte besuchen Sie Logitech G
Mobile

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

So verbinden Sie ein neues Bluetooth®-fahiges Gerdt.

1. Das Headset auf , EIN” schalten.

2. Die Bluetooth®-Taste 1 Sekunde lang gedriickt halten, um den Bluetooth®-Modus zu aktivieren.

3. Um den Pairing-Modus zu starten, die Bluetooth®-Taste 3 Sekunden lang gedriickt halten (die LED blinkt blau).

4. Auf Ihrem bevorzugten Gerdt in den Bluetooth®-Einstellungen PRO X3 auswdhlen, um das Headset zu pairen.

5. Die LED leuchtet nach der Bluetooth®-Verbindung 5 Sekunden lang durchgehend blau.

€3 Bluetooth’
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WECHSELN ZWISCHEN LIGHTSPEED UND BLUETOOTH®

Das Headset kann entweder im LIGHTSPEED-Modus oder im
Bluetooth®-Modus betrieben werden.

Zum Umschalten:

Die Bluetooth®/LIGHTSPEED-Taste 1 Sekunde lang gedrickt halten,
um zwischen LIGHTSPEED und Bluetooth® zu wechseln.

— Die LED leuchtet weiB3 fir LIGHTSPEED
— Die LED leuchtet blau fir Bluetooth®

T N :
A 5 9

Gt O

G @

1Sek. 1Sek.
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VERWENDEN DES HEADSETS IM KABELGEBUNDENEN MODUS

1. Das Headset ausschalten (Headset muss
ausgeschaltet sein, um im kabelgebundenen
Modus zu funktionieren).

2. Das mitgelieferte 3,5-mm-Kabel in die
3,5-mm-Buchse am Headset einstecken

Hinweis:

Das 3,5-mm-Kabel darf nicht am

Mikrofonanschluss des Headsets
angeschlossen werden.

4
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3. Das andere Ende des mitgelieferten
3,5-mm-Kabels am 3,5-mm-Anschluss der
Audioquelle anschlieBen.

nd)
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VERWENDUNG VON MUX N EINER AUX-QUELLE

1. Das Headset in den LIGHTSPEED-Modus
stellen (das Headset muss sich im
LIGHTSPEED-Modus befinden, um MUX
nutzen zu kénnen).

2. Ein Ende des mitgelieferten 3,5-mm-Kabels
an den 3,5-mm-Anschluss des kabellosen
LIGHTSPEED-Adapters anschlieBen.

/
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3. Das andere Ende des mitgelieferten 3,5-mm-
Kabels an den 3,5-mm-Anschluss der
Audioquelle anschlieBen, die per MUXin das
kabellose Signal geschaltet werden soll.

Hinweis:

Die Lautstdrke der MUX-Quelle bleibt
konstant, die Lautstdrke des kabellosen
Signals kann jedoch mit dem Lautstdarkeregler
angepasst werden.

L

4 I
4 N\
music
G J
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ZURUCKSETZEN AUF WERKSEINSTELLUNGEN

Um die Firmware auf die Werkseinstellungen
zurlckzusetzen, muissen Benutzer , die
Bluetooth-Taste 10 Sekunden lang gedrickt
halten”. AnschlieBend blinkt die LED zweimal
weiB, und das Headset startet neu.

10 Sek.
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DEN NEUEN LIGHTSPEED-EMPFANGER PAIREN

1. Das Headset im LIGHTSPEED-Modus einschalten. 6*}
Ld Al

2. Den LIGHTSPEED-Empfdnger an das - =
Host-Gerdt anschlieBen (falls er bereits
angeschlossen ist, ziehen Sie den Stecker ab
und schlieBen Sie ihn wieder an).

PRO X3
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1. Das linke Ohrpolster entfernen.

2. Mit einer Baroklammer die Pairing-Taste des
Headsets gedrickt halten.

3. Mit einer Buroklammer auf die Pairing-Taste
des LIGHTSPEED-Empfdngers dricken.

PRO X3
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ERSATZTEILE UND AUSBAU DES AKKUS

ERSATZTEILE RECYCLING

- Ohrpolster aus Velours Wir empfehlen, noch funktionierende Produkte

- Ohrpolster aus Kunstleder weiterzuverkaufen oder zu spenden. Andernfalls dirfen

— Ladekabel Batterien sowie elektrische und elektronische Gerdte nicht mit

_ LIGHTSPEED-Empfénger d-em Hausmdll entsorgt werden. Wo imm.er maoglich, sollten
sie getrennt gesammelt und zu einer geeigneten Sammelstelle

= 3,5-mm-AUX-Kabel gebracht werden, um das Recycling zu erméglichen und

- Transportetui potenzielle Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche

Gesundheit zu vermeiden. Weitere Informationen erhalten Sie

von lhrer értlichen Behoérde bzw. Verkaufsstelle oder unter

www.logitech.com/recycling.

FRAGEN?
logitechG.com/support/PROX3

ENTNEHMEN DES AKKUS

Li-ion
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BOUTONS ET TEMOINS LUMINEUX

1. Interrupteur d'alimentation avec voyant d’état LED intégré
2. Molette de volume

3. Bouton d’activation/désactivation du son du micro
- Le microphone est actif lorsque le rouge n’est pas visible
- Le microphone est désactivé lorsque le rouge est visible

4. Port de charge USB-C

5. Bouton de bascule Bluetooth®/LIGHTSPEED
6

7

. Port AUX

. Port microphone

00O QO

Témoin lumineux d’état :

Etat Etui
O 5 sec. 4> LIGHTSPEED
® 5sec. € Bluetooth®
% Clignotant : recherche de connexion
N DFU : VERT et ROUGE alternant jusqu’a ce que
s la mise a jour soit terminée

Niveau de la batterie :

Etat Etui
® 5sec. VERT 5 s - batterie >= 30 %
® 5sec. ROUGE 5 s - batterie (16-30 %)
-:-3':-:- Batterie >=15 %
\':7 Chargement de la batterie
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LIGHTSPEED

Connectez-vous a votre PC, Mac, Switch ou PlayStation 5 ou 4
avec la technologie sans fil LIGHTSPEED.

1. Insérez completement la tige de micro dans le casque.

- Pour une captation optimale de la voix, placez la boule en
mousse a environ deux doigts de I'angle de votre bouche.
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2. Insérez le récepteur LIGHTSPEED dans le port
USB de votre appareil.

3. Mettez le casque en position « ON ».

4. Une fois la connexion a LIGHTSPEED établie,
le témoin lumineux indique le niveau
de la batterie et s’‘affiche en blanc fixe
pendant 5 secondes.

£X 0ud
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G HUB ET DTS

Pour régler I'égalisation audio, I'effet local,
etc., téléchargez G HUB sur les appareils
compatibles :

1. Pour PC/Mac visitez logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Pour les appareils mobiles, rendez-vous sur Logitgclh G
Mobile

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Pour coupler le casque a un nouvel appareil compatible Bluetooth® :

1. Mettez le casque en position « ON ».

2. Appuyez rapidement sur le bouton Bluetooth® pendant 1 seconde pour passer en mode Bluetooth®.

3. Pour passer en mode de couplage, maintenez le bouton Bluetooth® enfoncé pendant 3 secondes

(le voyant commence a clignoter en bleu).

4. Sur votre appareil préféré, accédez aux parameétres Bluetooth® et sélectionnez PRO X3 pour coupler le casque.

5. Une fois la connexion Bluetooth® établie, le témoin lumineux s’affiche en bleu fixe pendant 5 secondes.

€3 Bluetooth’
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BASCULEMENT ENTRE LES TECHNOLOGIES LIGHTSPEED ET BLUETOOTH®

Le casque peut étre en mode LIGHTSPEED ou en mode Bluetooth®.

Pour changer de mode :

Appuyez rapidement sur le bouton Bluetooth®/LIGHTSPEED pendant 1seconde
pour basculer entre LIGHTSPEED et Bluetooth®.

- Le témoin lumineux s’affiche en blanc pour LIGHTSPEED

- Le témoin lumineux s’affiche en bleu pour Bluetooth®

T N :
A 5 9

G @

1sec. 1sec.
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UTILISATION DU CASQUE EN MODE FILAIRE

1. Eteignez le casque (le casque doit &tre éteint
pour fonctionner en mode filaire).

2. Branchez le cable de 3,5 mm fourni dans la
prise jack de 3,5 mm du casque

Remarque :

Ne branchez pas le cable de 3,5 mm dans la prise
microphone du casque.

4
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3. Branchez l'autre extrémité du cdable de
3,5 mm fourni dans la prise de 3,5 mm de la
source audio de votre appareil.

nd)

o %
0,0

38 FRANCAIS




COMMENT EFFECTUER UN MULTIPLEXAGE AVEC UNE SOURCE AUXILIAIRE

1. Réglez le casque en mode LIGHTSPEED
(le casque doit étre en mode LIGHTSPEED
pour pouvoir utiliser le multiplexage).

2. Connectez une extrémité du cdble de 3,5 mm
fourni dans le port de 3,5 mm de l'adaptateur
sans fil LIGHTSPEED.

/
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3. Connectez l'autre extrémité du cable
de 3,5 mm dans le port de 3,5 mm de la
source audio que vous souhaitez utiliser en
multiplexage avec le signal sans fil.

Remarque:

La source soumise au multiplexage restera a un
volume constant, tandis que le signal sans fil
peut étre réglé avec la molette de volume.

L
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f R
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REINITIALISATION AUX PARAMETRES D’USINE

Pour réinitialiser le micrologiciel aux
parameétres d’usine, les utilisateurs doivent
maintenir le bouton Bluetooth enfoncé pendant
10 secondes. Un voyant clignotera deux fois en
blanc, puis le casque redémarrera.

41 FRANCAIS



COUPLER LE NOUVEAU RECEPTEUR LIGHTSPEED

1. Allumez le casque en mode LIGHTSPEED. 6*}
Ld Al

2. Branchez le récepteur LIGHTSPEED sur - =
I'appareil hote (s'il est déja branché,
débranchez-le puis rebranchez-le).
PRO X3
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1. Retirez le coussinet de l'oreillette gauche.

2. Utilisez un trombone et appuyez longuement
sur le bouton de couplage du casque.

3. Utilisez un trombone pour appuyer - =
sur le bouton de couplage du |
récepteur LIGHTSPEED.

PRO X3
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PIECES DE RECHANGE ET RETRAIT DE LA BATTERIE

PIECES DE RECHANGE

Oreillettes en velours
Oreillettes en similicuir
Cable de charge
Récepteur LIGHTSPEED
Cable AUX 3,5 mm
Pochette de transport

DES QUESTIONS?
logitechG.com/support/PROX3

RETRAIT DE LA BATTERIE

RECYCLAGE

Nous vous encourageons da revendre ou a donner les produits
fonctionnels. Les piles ainsi que I'équipement électronique et
électrique ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers.
Dans la mesure du possible, ils doivent étre triés et déposés dans
un centre de collecte adéquat pour permettre leur recyclage

et éviter tout impact potentiel sur I'environnement et la santé
humaine. Pour en savoir plus, contactez les autorités locales

ou le point de vente, ou rendez-vous sur le site
www.logitech.com/recycling.

Li-ion
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BOUTONS ET TEMOINS LUMINEUX

1. Interrupteur d'alimentation avec voyant d’état LED intégré
2. Molette de volume

3. Bouton d’activation/désactivation du son du micro
- Le microphone est actif lorsque le rouge n’est pas visible
- Le microphone est désactivé lorsque le rouge est visible

4. Port de charge USB-C

5. Bouton de bascule Bluetooth®/LIGHTSPEED
6

7

. Port AUX

. Port microphone

00O QO

Témoin lumineux d’état :

Etat Etui
O 5 sec. 4> LIGHTSPEED
® 5sec. € Bluetooth®
% Clignotant : recherche de connexion
N DFU : VERT et ROUGE alternant jusqu’a ce que
s la mise a jour soit terminée

Niveau de la batterie :

Etat Etui
® 5sec. VERT 5 s - batterie >= 30 %
® 5sec. ROUGE 5 s - batterie (16-30 %)
-:-3':-:- Batterie >=15 %
\':7 Chargement de la batterie
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LIGHTSPEED

Connectez-vous a votre PC, Mac, Switch ou PlayStation 5 ou 4
avec la technologie sans fil LIGHTSPEED.

1. Insérez completement la tige de micro dans le casque.

- Pour une captation optimale de la voix, placez la boule en
mousse a environ deux doigts de I'angle de votre bouche.
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2. Insérez le récepteur LIGHTSPEED dans le port
USB de votre appareil.

3. Mettez le casque en position « ON ».

4. Une fois la connexion a LIGHTSPEED établie,
le témoin lumineux indique le niveau
de la batterie et s’‘affiche en blanc fixe
pendant 5 secondes.

£X 0ud
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G HUB ET DTS

Pour régler I'égalisation audio, I'effet local,
etc., téléchargez G HUB sur les appareils
compatibles :

1. Pour PC/Mac visitez logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Pour les appareils mobiles, rendez-vous sur Logitgclh G
Mobile

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Pour coupler le casque a un nouvel appareil compatible Bluetooth® :

1. Mettez le casque en position « ON ».

2. Appuyez rapidement sur le bouton Bluetooth® pendant 1 seconde pour passer en mode Bluetooth®.

3. Pour passer en mode de couplage, maintenez le bouton Bluetooth® enfoncé pendant 3 secondes

(le voyant commence a clignoter en bleu).

4. Sur votre appareil préféré, accédez aux parameétres Bluetooth® et sélectionnez PRO X3 pour coupler le casque.

5. Une fois la connexion Bluetooth® établie, le témoin lumineux s’affiche en bleu fixe pendant 5 secondes.

€3 Bluetooth’
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BASCULEMENT ENTRE LES TECHNOLOGIES LIGHTSPEED ET BLUETOOTH®

Le casque peut étre en mode LIGHTSPEED ou en mode Bluetooth®.

Pour changer de mode :

Appuyez rapidement sur le bouton Bluetooth®/LIGHTSPEED pendant 1seconde
pour basculer entre LIGHTSPEED et Bluetooth®.

- Le témoin lumineux s’affiche en blanc pour LIGHTSPEED

- Le témoin lumineux s’affiche en bleu pour Bluetooth®

T N :
A 5 9

G @

1sec. 1sec.
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UTILISATION DU CASQUE EN MODE FILAIRE

1. Eteignez le casque (le casque doit &tre éteint
pour fonctionner en mode filaire).

2. Branchez le cable de 3,5 mm fourni dans la
prise jack de 3,5 mm du casque

Remarque :

Ne branchez pas le cable de 3,5 mm dans la prise
microphone du casque.

4
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3. Branchez l'autre extrémité du cdable de
3,5 mm fourni dans la prise de 3,5 mm de la
source audio de votre appareil.

nd)

o %
0,0
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COMMENT EFFECTUER UN MULTIPLEXAGE AVEC UNE SOURCE AUXILIAIRE

1. Réglez le casque en mode LIGHTSPEED
(le casque doit étre en mode LIGHTSPEED
pour pouvoir utiliser le multiplexage).

2. Connectez une extrémité du cdble de 3,5 mm
fourni dans le port de 3,5 mm de l'adaptateur
sans fil LIGHTSPEED.

/
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3. Connectez l'autre extrémité du cable
de 3,5 mm dans le port de 3,5 mm de la
source audio que vous souhaitez utiliser en
multiplexage avec le signal sans fil.

Remarque:

La source soumise au multiplexage restera a un
volume constant, tandis que le signal sans fil
peut étre réglé avec la molette de volume.

L
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REINITIALISATION AUX PARAMETRES D’USINE

Pour réinitialiser le micrologiciel aux
parameétres d’usine, les utilisateurs doivent
maintenir le bouton Bluetooth enfoncé pendant
10 secondes. Un voyant clignotera deux fois en
blanc, puis le casque redémarrera.
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COUPLER LE NOUVEAU RECEPTEUR LIGHTSPEED

1. Allumez le casque en mode LIGHTSPEED. 6*}
Ld Al

2. Branchez le récepteur LIGHTSPEED sur - =
I'appareil hote (s'il est déja branché,
débranchez-le puis rebranchez-le).
PRO X3
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1. Retirez le coussinet de l'oreillette gauche.

2. Utilisez un trombone et appuyez longuement
sur le bouton de couplage du casque.

3. Utilisez un trombone pour appuyer - =
sur le bouton de couplage du |
récepteur LIGHTSPEED.

PRO X3
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PIECES DE RECHANGE ET RETRAIT DE LA BATTERIE

PIECES DE RECHANGE

Oreillettes en velours
Oreillettes en similicuir
Cable de charge
Récepteur LIGHTSPEED
Cable AUX 3,5 mm
Pochette de transport

DES QUESTIONS?
logitechG.com/support/PROX3

RETRAIT DE LA BATTERIE

58

RECYCLAGE

Nous vous encourageons da revendre ou a donner les produits
fonctionnels. Les piles ainsi que I'équipement électronique et
électrique ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers.
Dans la mesure du possible, ils doivent étre triés et déposés dans
un centre de collecte adéquat pour permettre leur recyclage

et éviter tout impact potentiel sur I'environnement et la santé
humaine. Pour en savoir plus, contactez les autorités

locales ou le point de vente, ou rendez-vous sur le site
www.logitech.com/recycling.

Li-ion
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PULSANTI DI CONTROLLO E INDICATORI LED

1. Pulsante di accensione con indicatore di stato LED integrato
2. Rotella del volume

3. Attivazione/disattivazione microfono
- Il microfono é attivo quando la luce rossa non é visibile.
- Il microfono e disattivato quando la luce rossa é visibile.

4. Porta di ricarica USB-C
5. Pulsante Bluetooth®/LIGHTSPEED
6. Porta AUX

7. Porta microfono

00O QO

Indicatore di stato LED:

Stato Custodia
O 5sec. 4> LIGHTSPEED
® 5sec. € Bluetooth®
% Lampeggiante - ricerca di una connessione
N DFU - VERDE e ROSSO alternati fino al
s completamento dell'aggiornamento

Stato della batteria:

Stato Custodia
® 5 sec. VERDE 5 sec - batteria >= 30%
® 5sec. ROSSO 5 sec - batteria (16-30%)
-:-3':-:- Batteria >= 15%
o Batteria in carica
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LIGHTSPEED

Connettiti a PC, Mac, Switch o PlayStation 5 0 4 con la
tecnologia wireless LIGHTSPEED.

1. Inserisci completamente il braccio del microfono nella cuffia.

- Per un rilevamento ottimale della voce, posiziona la
pallina in schiuma a circa due dita di distanza dall'angolo

della bocca.
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2. Inserisci il ricevitore LIGHTSPEED nella porta ‘ ‘
USB del dispositivo.

£X 0ud
-
\

3. Metti la cuffia in posizione "ON".

4. Il LED mostra il livello della batteria e rimane
acceso in bianco fisso una volta collegato a
LIGHTSPEED per 5 secondi.
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G HUB E DTS

Per regolare I'equalizzatore audio, il riverbero
e molto altro, scarica G HUB sui dispositivi
compatibili:

1. Per PC/Mac visita logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Per i dispositivi mobili, visita Logitech G
Mobile

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Per collegarti a un nuovo dispositivo compatibile con Bluetooth®.

1. Metti la cuffia in posizione "ON".

2. Premi brevemente il pulsante Bluetooth® per 1 secondo per attivare la modalita Bluetooth®.

3. Per entrare in modalita di associazione, tieni premuto il pulsante Bluetooth® per 3 secondi (il LED iniziera a lampeggiare in blu).
4. Sul tuo dispositivo preferito vai alle impostazioni Bluetooth® e seleziona PRO X3 per associare la cuffia.

5. Il LED diventa blu fisso una volta connesso al Bluetooth® per 5 second.i.

€3 Bluetooth’
(1] © o ©
R O@N @k 5 sec.
©® —_—— ( 5
. % Bluetooth @ %
\V ®ﬂl PRO X3 © @ﬂ
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PASSAGGIO DA LIGHTSPEED A BLUETOOTH®

La cuffia puod funzionare in modalita LIGHTSPEED o Bluetooth®.

Per cambiare:

Premi brevemente il pulsante Bluetooth®/LIGHTSPEED per 1 secondo per passare
da LIGHTSPEED al Bluetooth®.

- I LED si illumina di bianco per LIGHTSPEED.
- I LED si illumina di blu per Bluetooth®

T N :
A 5 9

G @

1sec. 1sec.
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UTILIZZARE LA CUFFIA IN MODALITA CABLATA

1. Spegni le cuffie (le cuffie devono essere
spente per funzionare in modalita cablata).

2. Collega il cavo in dotazione al jack da 3,5 mm
delle cuffie
Nota:

Non collegare il cavo da 3,5 mm al connettore del
microfono della cuffia.

4
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3. Collega l'altra estremita del cavo in
dotazione al jack da 3,5 mm del dispositivo
della sorgente audio.

nd)

o %
0,0
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COME EFFETTUARE UNA TRASMISSIONE MUX IN UNA SORGENTE AUX

1. Imposta le cuffie in modalita LIGHTSPEED
(le cuffie devono essere in modalita
LIGHTSPEED per poter utilizzare MUX).

2. Collega un’estremita del cavo in dotazione
alla porta da 3,5 mm dell’‘adattatore
wireless LIGHTSPEED.

/
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3. Collega l'altra estremita del cavo in
dotazione alla porta da 3,5 mm della
sorgente audio che desideri trasmettere in
modalita wireless.

Nota:

La sorgente MUX rimarra a volume costante,
mentre il segnale wireless puo essere regolato
con la rotellina del volume.

L
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RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del
firmware, tieni premuto il pulsante Bluetooth
per 10 secondi. Il LED lampeggera in bianco per
2 volte e poi le cuffie si riavvieranno.
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ASSOCIA IL NUOVO RICEVITORE LIGHTSPEED

1. Accendi le cuffie in modalita LIGHTSPEED. 6*}
d AJ

0@

2. Collegaiil ricevitore LIGHTSPEED al - =
dispositivo host (se & gia collegato, scollegalo
e ricollegalo).
PRO X3

70 [TALIANO



1. Rimuovi l'imbottitura sinistra.

2. Utilizza una graffetta per tenere premuto il
pulsante di associazione delle cuffie.

3. Utilizza una graffetta per premere il pulsante
di associazione del ricevitore LIGHTSPEED.

PRO X3
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RICAMBI E RIMOZIONE DELLA BATTERIA

PARTI DI RICAMBIO

Copriorecchie in velour
Copriorecchie in similpelle
Cavo di ricarica

Ricevitore LIGHTSPEED
Cavo AUX da 3,5 mm
Custodia per il trasporto

HAI DOMANDE?
logitechG.com/support/PROX3

RIMOZIONE DELLE BATTERIE

RICICLO

Ti invitiamo a rivendere o donare i prodotti funzionanti.

In alternativa, le batterie e le apparecchiature elettriche ed
elettroniche non devono essere smaltite con i rifiuti domestici.
Ove possibile, devono essere separati e conferiti in un punto

di raccolta appropriato, per consentirne il riciclo ed evitare un
potenziale impatto sull'ambiente e sulla salute dell'uomo. Per
ulteriori informazioni, contattare le autorita locali o il rivenditore
oppure visitare il sito Web www.logitech.com/recycling.

Li-ion
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BOTONES DE CONTROL E INDICADORES LED

1. Interruptor de encendido con indicador LED integrado
2. Control giratorio de volumen

3. Conmutador para desactivar/activar el micréfono
- El micréfono estd activo si no se enciende la luz roja.
- El micréfono estd silenciado cuando se enciende
la luz roja.

. Puerto de carga USB-C
Boton Bluetooth®/LIGHTSPEED
. Puerto AUX

N o U A

Puerto del micréfono

00O QO

Indicador LED:

Estado Funda
O 5 segundos 4> LIGHTSPEED
® 5 segundos © Bluetooth®

% Parpadeo: buscando conexion

o Actualizacion de firmware del dispositivo: los
N

i colores VERDE y ROJO se alternan hasta que
termina de actualizarse el firmware

Estado de la bateria:

Estado Funda
® 5 segundos VERDE 5 s: bateria >= 30 %
® 5 segundos ROJO 5 s: bateria 16-30 %
-:-3':-:- Bateria =15 %
&) Carga en curso
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LIGHTSPEED

Conéctalos al PC, Mac, Switch o PlayStation 5 0 4 con la
tecnologia inaldmbrica LIGHTSPEED.

1. Inserta la varilla del micréofono en los auriculares.

- Para una captacién de voz 6ptima, sitta la bola de
espuma a una distancia de unos dos dedos de la comisura

de los labios.
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2. Inserta el receptor LIGHTSPEED en el puerto ‘ ‘
USB del dispositivo.

£X 0ud
-
\

3. Pon los auriculares en la posicion «ON».

4. El LED muestra el nivel de bateria y se
ilumina en blanco fijo una vez conectado a
LIGHTSPEED durante 5 segundos.

5 segundos
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GHUBY DTS

Para hacer ajustes en el ecualizador, el tono
lateral y otros, descarga G HUB en dispositivos
compatibles:

1. Para PC/Mac, entra en logitechG.com/ghub.

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Si estds en un dispositivo movil, visita Logitglch G
Moblie

logitechG.com/appdownload.

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Para emparejar con otro dispositivo compatible con Bluetooth®:
1. Pon los auriculares en la posicion «ON».
2. Pulsa rdpidamente el botén Bluetooth® durante 1segundo para activar el modo Bluetooth®.

3. Para activar el modo de emparejamiento, mantén pulsado el botén Bluetooth® durante 3 segundos
(el LED empezard a parpadear en azul).

4. En el dispositivo que uses, ve a la configuracion de Bluetooth®y selecciona «PRO X3» para emparejar los auriculares.

5. EI LED se enciende en azul fijo durante 5 segundos una vez conectado por Bluetooth®.

€3 Bluetooth’

2] © (4] (5]

{5}‘ 5 segundos

M

! 1segundo

PRO X3 ©

=®
<

©
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ALTERNAR ENTRE LIGHTSPEED Y BLUETOOTH®

Los auriculares pueden estar en modo LIGHTSPEED o en modo Bluetooth®.
Para alternar entre uno y otro:

Pulsa rapidamente el botén Bluetooth®/LIGHTSPEED durante 1segundo para
alternar entre LIGHTSPEED y Bluetooth®.

— EI LED se enciende en blanco en el modo LIGHTSPEED.

— EI LED se enciende en azul en el modo Bluetooth®.

T N :
A 5 9

1segundo 1segundo
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USAR LOS AURICULARES CON CABLE

1. Apaga los auriculares (los auriculares deben
estar apagados para funcionar con cable).

\®

2. Conecta el cable de 3,5 mm que viene incluido
al conector de 3,5 mm de los auriculares
Nota:

No conectes el cable de 3,5 mm al conector de
micréfono de los auriculares.

4
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3. Conecta el otro extremo al conector
de 3,5 mm del dispositivo que sea la
fuente de audio.

nd)

o %
0,0
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COMO MULTIPLEXAR UNA FUENTE AUXILIAR

1. Pon los auriculares en modo LIGHTSPEED
(los auriculares deben estar en modo
LIGHTSPEED para poder multiplexarse).

2. Conecta un extremo del cable de 3,5 mm
suministrado al puerto de 3,5 mm del
adaptador inaldmbrico LIGHTSPEED.

/
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3. Conecta el otro extremo del cable al puerto
de 3,5 mm de la fuente de audio que quieras
multiplexar en la sefnal inalambrica.

Nota:

La fuente multiplexada mantendrd un
volumen constante, mientras que el de la sefal
inaldmbrica se puede ajustar mediante la
rueda de volumen.

L
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AJUSTES DE FABRICA

Para restablecer el firmware a la configuracion
de fdbrica, mantén pulsado el botén de
Bluetooth durante 10 segundos. Verds dos
parpadeos blancos y, a continuacion, los
auriculares se reiniciardan.
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EMPAREJAR EL NUEVO RECEPTOR LIGHTSPEED

1. Enciende los auriculares en €+§
modo LIGHTSPEED. e

2. Conecta el receptor LIGHTSPEED al - =
dispositivo principal (si ya estd conectado,
desconéctalo y vuelve a conectarlo).
PRO X3
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1. Extrae la almohadilla del auricular izquierdo.

2. Usa un clip para hacer una pulsacién larga
en el botén de emparejamiento de los
auriculares.

3. Usa un clip para pulsar el botén de - =
emparejamiento del receptor LIGHTSPEED.

PRO X3
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PIEZAS DE REPUESTO Y EXTRACCION DE LA BATERIA

PIEZAS DE REPUESTO RECICLAJE

- Almohadillas de terciopelo suave Aconsejamos encarecidamente la reventa o donaciéon de

- Almohadillas de piel sintética productos que aun funcionen. En caso de desecharlos, las

- Cable de carga pilas/baterias y los equipos eléctricos y electrénicos no se

_ Receptor LIGHTSPEED deben arrojar junto con la basura doméstica. Siempre que sea

posible, deben separarse y llevarse a un punto de recogida

- Cable AUX de 3,5 mm . . . ..
adecuado para reciclarlos y evitar posibles efectos perjudiciales

- Estuche en el medio ambiente y la salud humana. Para obtener mdas

informacién, ponte en contacto con las autoridades locales o el

lugar de compra, o visita www.logitech.com/recycling

¢(PREGUNTAS?
logitechG.com/support/PROX3

EXTRACCION DE LA BATERIA

Li-ion
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CONTROLOS DE BOTAO E INDICADORES LED

1. Botdo Ligar/desligar com indicador LED de estado integrado
2. Roda de volume

3. Botdo Ativar/desativar som do microfone
- O microfone estd ativo quando a luz vermelha ndo
estiver visivel
- O microfone estd silenciado quando a luz vermelha
estiver visivel

4. Porta de carregamento USB-C
5. Botdo Bluetooth®/LIGHTSPEED
6. Porta AUX

00O QO

7. Porta para microfone

Indicador LED de estado:

Estado Estojo
O 5seg. 4> LIGHTSPEED
® 5 seg. © Bluetooth’

@

A piscar - a procura de ligagdo

DFU - VERDE e VERMELHO a alternar até a
atualizag¢do estar concluida

Estado da bateria:

Estado Estojo
® 5seg. VERDE 5 seg. - bateria >= 30%
® 5seg VERMELHO 5 seg. - bateria (16-30%)

Bateria >=15%

Bateria em carregamento
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LIGHTSPEED

Ligue ao seu PC, Mac, Switch ou PlayStation 5 ou 4 com a
tecnologia sem fios LIGHTSPEED.

1. Insira completamente a haste do microfone no headset.

- Para uma captag¢do de voz ideal, coloque a bola de
espuma a uma distdncia aproximada de dois dedos do

canto da boca.
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2. Introduza o recetor LIGHTSPEED na porta ‘ ‘
USB do seu dispositivo.

£X 0ud
\

3. Coloque o headset na posicdo
"ON" (ATIVADO).

4. O LED indica o nivel da bateria e fica
branco fixo quando ligado ao LIGHTSPEED

durante 5 segundos.
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G HUB E DTS

Para fazer ajustes no equalizador de dudio,
no retorno de voz e muito mais, descarregue
o G HUB para dispositivos compativeis:

1. Para PC/Mac, visite logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Para dispositivos moveis, visite Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Para emparelhar com um novo dispositivo compativel com Bluetooth®:

1. Coloque o headset na posi¢gdo "ON" (ATIVADO).

2. Prima rapidamente o botdo Bluetooth® durante 1 segundo para entrar no modo Bluetooth®.

3. Para entrar no modo de emparelhamento, mantenha premido o botdo Bluetooth® durante 3 segundos

(o LED comecard a piscar a azul).

4. No seu dispositivo preferido, aceda as defini¢cdes de Bluetooth® e selecione PRO X3 para emparelhar o headset.

5. O LED fica azul fixo quando ligado ao Bluetooth® durante 5 segundos.

€3 Bluetooth’
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ALTERNAR ENTRE LIGHTSPEED E BLUETOOTH®

O headset pode estar no modo LIGHTSPEED ou no modo Bluetooth®.
Para mudar:

Prima rapidamente o botdo Bluetooth®/LIGHTSPEED durante 1 segundo para
alternar entre LIGHTSPEED e Bluetooth®.

- O LED fica branco quando no modo LIGHTSPEED

- O LED fica azul quando no modo Bluetooth®

T N :
A 5 9
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USAR O HEADSET NO MODO COM FIOS

1. Desligue o headset (o headset tem de ser
desligado para funcionar no modo com fios).

2. Ligue o cabo de 3,5 mm incluido a entrada de
3,5 mm no headset.
Nota:

Ndo ligue o cabo com entrada de 3,5 mm a
entrada de microfone do headset.

4
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3. Ligue a outra extremidade do cabo com
entrada de 3,5 mm incluido a entrada de
3,5 mm no dispositivo de fonte dudio.

nd)

o %
0,0
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COMO USAR O MUX NUMA FONTE AUX

1. Coloque o headset no modo LIGHTSPEED
(o headset tem de estar no modo
LIGHTSPEED para usar o MUX).

2. Ligue uma extremidade do cabo com
entrada de 3,5 mm incluido a porta de
3,5 mm do adaptador sem fios LIGHTSPEED. y

N
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3. Ligue a outra extremidade do cabo com
entrada de 3,5 mm a porta de 3,5 mm da
fonte de dudio em que pretende usar o MUX
no sinal sem fios.

Nota:

A fonte com MUX ficard num volume
constante, enquanto o volume do sinal sem fios
pode ser ajustado com o botdo de volume.

L
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REPOR PREDEFINICOES DE FABRICA

Para repor as predefini¢des de fabrica (OOB)

do firmware, os utilizadores devem "manter o
botdo Bluetooth premido durante 10 segundos."
Os utilizadores verdo 2 piscadelas a branco e,
em seguida, o headset ird reiniciar.

x2

®

3

10 segundos
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EMPARELHAR O NOVO RECETOR LIGHTSPEED

1. Ligue o headset no modo LIGHTSPEED. 6*}
Ld Al

0@

2. Ligue o recetor LIGHTSPEED ao dispositivo - =
anfitrido (se ja estiver ligado, desligue-o e
volte a liga-lo).
PRO X3
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1. Remova a almofada do auricular esquerdo.

2. Utilize um clipe para premir continuamente o
botdo de emparelhamento do headset.

3. Utilize um clipe para premir o botdo de
emparelhamento do recetor LIGHTSPEED.

PRO X3
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PECAS SOBRESSALENTES E REMOGAO DA BATERIA

PECAS SOBRESSALENTES RECICLAGEM

- Almofadas de auriculares em veludo Incentivamo-lo que revenda ou doe produtos que funcionem.

- Almofadas de auriculares em pele Caso contrdrio, baterias, o equipamento elétrico e eletrénico
artificial ndo devem ser eliminados com os residuos domésticos. Sempre

- Cabo de carregamento que possivel, devem ser separados e entregues num ponto

_ Recetor LIGHTSPEED de recolha apropriado para permitir a reciclagem e evitar

Cabo AUX de 3.5 potenciais impactos no meio ambiente e na sadde humana.
- “abo € 9,0 mm Para obter mais informacdes, contacte as autoridades locais,
- Bolsa de transporte o local de compra ou visite www.logitech.com/recycling

DUVIDAS?
logitechG.com/support/PROX3

REMOGAO DA BATERIA

Li-ion
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KNOPBEDIENING EN LEDINDICATOR

1. Aan/uit-schakelaar met ingebouwde led-statusindicator
2. Volumeregelaar

3. Dempschakelaar voor microfoon
- De microfoon is actief als er geen rood zichtbaar is.
- De microfoon is gedempt als er rood zichtbaar is.

4. USB-C-oplaadpoort
5. Bluetooth®/LIGHTSPEED-knop
6. AUX-aansluiting

7. Microfooningang

00O QO

Led-statusindicator:
Status Case
O 5 sec. > LIGHTSPEED
® 5sec. € Bluetooth®
% Knipperen - verbinding zoeken
_‘_\jf_’_ DFU - GROEN en ROOD wisselen elkaar af
A totdat de update klaar is.
Batterijstatus:
Status Case
® 5sec. GROEN 5 sec - batterij >= 30%
® 5sec. ROOD 5 sec - batterij (16-30%)
Batterij >=15%
Q) Batterij wordt opgeladen
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LIGHTSPEED

Maak verbinding met je pc, Mac, Switch of PlayStation 5 of 4
met LIGHTSPEED draadloze technologie.

1. Plaats de microfoonarm volledig in de headset.

- Voor optimale stemdetectie plaats je de schuimbal op
ongeveer twee vingerbreedtes afstand van je mondhoek.
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2. Steek de LIGHTSPEED-ontvanger in de USB- ‘ ‘
poort van je apparaat.

£X 0ud
\

3. Zet de headset op "AAN".

4. Het ledlampje geeft het batterijniveau
aan en brandt continu wit zodra het
apparaat 5 seconden lang is aangesloten
op LIGHTSPEED.

103 NEDERLANDS



G HUB & DTS

Om audio-EQ, sidetone en meer aan te passen,
download je G HUB op apparaten die dit
ondersteunen:

1. Ga naar logitechG.com/ghub voor pc/Mac

2. Ga voor mobiele apparaten naar
logitechG.com/appdownload

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

Logitech G
Mobile

logitechG.com/appdownload

104 NEDERLANDS



BLUETOOTH®

Om te koppelen met een nieuw Bluetooth®-apparaat:

1. Zet de headset op "AAN".

2. Druk snel op de Bluetooth®-knop gedurende 1 seconde om naar de Bluetooth®-modus te gaan.

3. Om de koppelingsmodus te openen, houd je de Bluetooth®-knop 3 seconden ingedrukt (het ledlampje begint blauw te knipperen).
4. Ga op je favoriete apparaat naar de Bluetooth®-instellingen en kies PRO X3 om de headset te koppelen.

5. Het ledlampje brandt continu blauw zodra de verbinding met Bluetooth® 5 seconden is gemaakt.

€3 Bluetooth’
(1] © o ©
R O@N @k 5 sec.
©® —_—— ( 5
. % Bluetooth @ %
\V ®ﬂl PRO X3 © : @ﬂ
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SCHAKEL TUSSEN LIGHTSPEED EN BLUETOOTH®

De headset kan in de LIGHTSPEED-modus of in de Bluetooth®-modus staan.
Om te wisselen:

Druk gedurende 1 seconde op deBluetooth®/LIGHTSPEED-knop om te schakelen
tussen LIGHTSPEED en Bluetooth®.

- Het ledlampje brandt wit voor LIGHTSPEED.

- Het ledlampje brandt blauw voor Bluetooth®

T N :
A 5 9

1sec. 1sec.
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DE HEADSET BEDRAAD GEBRUIKEN

1. Schakel de headset uit (de headset moet zijn
uitgeschakeld om in de bedrade modus te
kunnen werken).

\®

2. Sluit de meegeleverde 3,5 mm-kabel aan op de
3,5 mm-aansluiting van de headset

Opmerking:
Steek de kabel van 3,5 mm niet in de
microfoonaansluiting van 3,5 mm op de headset.

4
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3. Steek de andere kant van de meegeleverde
kabel van 3,5 mm in de aansluiting van
3,5 mm op het apparaat van de geluidsbron.

nd)
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MUXIN EEN AUX-BRON

1. Zet de headset in de LIGHTSPEED-modus
(de headset moet in de LIGHTSPEED-modus
staan om te kunnen MUXen).

2. Steek de ene kant van de meegeleverde kabel
van 3,5 mm in de poort van 3,5 mm op de
draadloze LIGHTSPEED-adapter.

N
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3. Steek de andere kant van de meegeleverde
kabel van 3,5 mm in de poort van 5,5 mm
op de geluidsbron die u wilt MUXen in het
draadloze signaal.

Opmerking:

De MUX-bron blijft op een constant volume,
maar het volume van het draadloze signaal kan
worden aangepast met het volumewiel.

L
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FABRIEKSINSTELLINGEN HERSTELLEN

Om de firmware terug te zetten naar de
fabrieksinstellingen (OOB), moet je de
Bluetooth-knop 10 seconden lang ingedrukt
houden. Je ziet dan twee witte knipperingen en
daarna start de headset opnieuw op.
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KOPPEL DE NIEUWE LIGHTSPEED-ONTVANGER

1. Zet de headset AAN in de cllb
LIGHTSPEED-modus. e

2. Sluit de LIGHTSPEED-ontvanger aan op het - =
hostapparaat (als hij al is aangesloten, haal
hem dan los en sluit hem opnieuw aan).
PRO X3
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1. Verwijder het kussentje van het linkeroor.

2. Gebruik een paperclip om de koppelknop van
de headset lang in te drukken.

3. Gebruik een paperclip om op de - =
koppelingsknop van de LIGHTSPEED- |
ontvanger te drukken.

PRO X3
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RESERVEONDERDELEN EN HET VERWIJDEREN VAN DE BATTERIJ

RESERVEONDERDELEN

Oorkussens van velours
Oorkussens van imitatieleer
Oplaadkabel
LIGHTSPEED-ontvanger

3,5 mm AUX-kabel
Draagzakje

VRAGEN?
logitechG.com/support/PROX3

BATTERIJ VERWIJDEREN

RECYCLING

We moedigen je aan om functionerende producten door te
verkopen of te doneren. In alle andere gevallen mogen batterijen
en elektronische en elektrische apparatuur niet worden
behandeld als huishoudelijk afval. Waar mogelijk moeten

ze worden gescheiden en naar een geschikt inzamelpunt

voor recycling worden gebracht om mogelijke gevolgen voor

het milieu en de volksgezondheid te voorkomen. Ga voor

meer informatie naar www.logitech.com/recycling of neem
contact op met de gemeente of de winkel waar je het product
hebt gekocht.

Li-ion
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KNAPPREGLAGE OCH LED-INDIKATORER

1. Strémbrytare med inbyggd LED-statusindikator
2. Volymkontroll

3. Reglage fér mikrofonljud av/pd
- Mikrofonen dar aktiv ndr den réda lampan inte lyser.
- Mikrofonljudet &r av ndr den réda lampan lyser

. USB-C-laddningsport
Bluetooth®/LIGHTSPEED-knapp
. AUX-uttag

Mikrofonuttag

N o U A

00O QO

LED-statusindikator:

Status Fodral
O 5 sekunder GAF LIGHTSPEED
® 5 sekunder € Bluetooth®
% Blinkar - séker efter anslutning
N DFU - véxlar mellan GRONT och ROTT tills
A uppdateringen &r klar

Batteristatus:

Status Fodral
® 5 sekunder GRONT 5 sek - batteri >= 30 %
® 5 sekunder ROTT 5 sek - batteri (16-30 %)
Batteri >= 15 %
Ve Batteriet laddas
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LIGHTSPEED

Anslut till din pc, Mac, Switch eller PlayStation 5 eller 4 via
tradlés LIGHTSPEED-teknik.
1. Satt i mikrofonarmen i headsetet

- For bdsta mojliga réstupptagning ska du placera
mikrofonhuvudet pd cirka tva fingrars avstand

frdn mungipan
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2. Satt in LIGHTSPEED-mottagaren i ‘ ‘
enhetens USB-port.

£X 0ud
-
\

3. Satt headsetet i Idget "PA,

4. LED-lampan visar batterinivdn och lyser med
fast vitt sken ndr den har varit ansluten till
LIGHTSPEED i 5 sekunder.

5 sekunder
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G HUB OCH DTS

S& hdr justerar du EQ for ljudet, biljud
och annat och laddar ner G HUB pd
kompatibla enheter:

1. Fér PC/Mac: besok logitechG.com/ghub \|
: 1

GHUB
logitechG.com/ghub

2. For mobila enheter: besok Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

S& har parkopplar du med en ny Bluetooth®-kompatibel enhet:

1. Satt headsetet i ldget "PA”,

2. Tryck snabbt pd Bluetooth®-knappen i 1sekund for att aktivera Bluetooth®-ldget.

3. For att aktivera parkopplingsldget hdller du Bluetooth®-knappen intryckt i 3 sekunder (LED-lampan bérjar blinka blatt).
4. Ga till Bluetooth®-instdliningarna pd din féredragna enhet och vdlj PRO X3 fér att parkoppla headsetet.

5. LED-lampan lyser med ett fast bldtt sken ndr headsetet har varit anslutet till Bluetooth® i 5 sekunder.

€3 Bluetooth’
(1 (3 (4 (5
R O@N @k 5 sek.
() [—=)
. % Bluetooth @ C %
V) ®ﬂl PRO X3 © '
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VAXLA MELLAN LIGHTSPEED OCH BLUETOOTH®

Headsetet kan antingen vara i LIGHTSPEED-I&Gget eller i Bluetooth®-ldget.
Sa hdr véaxlar du mellan dem:

Tryck snabbt pa knappen Bluetooth®/LIGHTSPEED i1 sekund fér att véxla mellan
LIGHTSPEED och Bluetooth®.

- LED-lampan lyser vitt for LIGHTSPEED
- LED-lampan lyser blatt fér Bluetooth®

T N :
A 5 9
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ANVAND HEADSETET | ETT SLADDANSLUTET LAGE

1. Sl av headsetet (Headsetet mdste
vara avstdngt fér att kunna anvédndas i
kabelanslutet lage).

2. Anslut den medféljande 3,5 mm-kabeln till
3,5 mm-uttaget pd headsetet

OBS!
Anslut inte 3,5 mm-kabeln till headsetets
mikrofonuttag.

4
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3. Anslut den andra dnden av den medféljande
3,5 mm-kabeln till 3,5 mm-uttaget pa
enheten med ljudkdllan

nd)
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SA HAR KAN DU MULTIPLEXA IN EN AUX-KALLA

1. Stdll in headsetet i LIGHTSPEED-Idge
(headsetet mdste vara i LIGHTSPEED-IGge for
att kunna multiplexa).

2. Anslut den ena dnden av den medféljande
3,5 mm-kabeln till 3,5 mm-uttaget pd den
trddlésa LIGHTSPEED-adaptern.

/
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3. Anslut den andra dnden av den medféljande
3,5 mm-kabeln till 3,5 mm-uttaget pa
ljudkdllan som du vill multiplexa in till den
tradlésa signalen.

Obs!

Multiplexer-kdllan behdller en konstant
volymnivd men den tradl6sa signalen kan
justeras med volymreglaget.

L

4 I
4 N\
music
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N\ J
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FABRIKSATERSTALLNING

For att dterstdlla den inbyggda programvaran
till fabriksinstdllningarna mdste anvdndare
"trycka ned Bluetooth-knappen extra Idnge,

i 10 sekunder”. Anvdandarna ser tva vita
blinkningar, varefter headsetet startar om.

10 sek
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PARKOPPLA NY LIGHTSPEED-MOTTAGARE

1. SI& PA headsetet i LIGHTSPEED-lége. 4}3
td A

2. Anslut LIGHTSPEED-mottagaren till - =
vardenheten (om den redan dr ansluten,
koppla bort den och anslut den igen).
PRO X3

126 SVENSKA



1. Ta bort den vdanstra éronkudden.

2. Anvdnd ett gem for att trycka Iédnge pd
headsetets parkopplingsknapp.

3. Anvdand ett gem foér att trycka - =
pd LIGHTSPEED-mottagarens |
parkopplingsknapp.

PRO X3
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RESERVDELAR OCH BORTTAGNING AV BATTERIET

RESERVDELAR ATERVINNING

- Oronkuddar i velour Vi uppmuntrar dig att vidaresdlja eller donera fungerande

- Oronkuddar i konstldder produkter. | dvrigt ska batterier, elektronik och elektronisk

- Laddningskabel utrustning inte slédngas tillsammans med hushallsavfall. Dér det
_ LIGHTSPEED-mottagare dr mojligt boér de sorteras och tas till en Idmplig insamlingsplats

for att méjliggéra atervinning och undvika potentiell pdverkan
pd miljon och mdnniskors hdlsa. Kontakta lokala myndigheter,
- Bdrpése inkdépsplatsen eller besok www.logitech.com/recycling om du
vill veta mer.

- 3,5 mm AUX-kabel

HAR DU FRAGOR?
logitechG.com/support/PROX3

BORTTAGNING AV BATTERI

Li-ion
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KNAPPER OG LED-INDIKATORER

. Teend/sluk-knap med indbygget LED-statusindikator

2. Lydstyrkehjul
3. Mikrofon til/fra

N o o A

- Mikrofonen er aktiv, nar det rade ikke er synligt
- Mikrofonen er sldet fra, ndr det rede er synligt

. USB-C-opladningsport
. Bluetooth®/LIGHTSPEED-knap
. AUX-port

Mikrofonport

LED-statusindikator

Status Aktivitet
O 5 sek. 4> LIGHTSPEED
® 5sek. € Bluetooth®
% Blinker - sager efter forbindelse
_‘_\jf_’_ Firmwareopdatering - skifter mellem GR@NT
i og R@DT, indtil opdateringen er feerdig

Batteristatus:

Status Aktivitet
® 5sek. GRONT i 5 sek. - batteri >= 30 %
® 5sek. R@DT i 5 sek. - batteri (16-30 %)
Batteri >= 15 %
Q) Batteriet oplades

00O QO
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LIGHTSPEED

Tilslut til din pc, Mac, Switch eller PlayStation 5 eller 4 med den
trddlgse LIGHTSPEED-teknologi.

1. Seet mikrofonarmen helt ind i headsettet.

- For optimal stemmmeoptagelse skal du placere skumkuglen
ca. to fingres bredde fra mundvigen.
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2. Seet LIGHTSPEED-modtageren i USB-porten
pa din enhed.

3. Teend headsettet ved at skubbe
teend/sluk-knappen til positionen "TIL".

4. LED-indikatoren viser batteriniveauet og
lyser konstant hvidt i 5 sekunder, nar der er
oprettet LIGHTSPEED-forbindelse.

131
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G HUB OG DTS

Download G HUB pd kompatible enheder for at
justere lyd-EQ, sidetone med mere:

1. Pc/Mac: Ga til logitechG.com/ghub

il

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Mobile enheder: Ga til Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

For at parre med en ny Bluetooth®-kompatibel enhed skal du gere falgende:

1. Teend headsettet ved at skubbe taend/sluk-knappen til positionen "TIL".

2. Hold Bluetooth®-knappen nede i 1 sekund for at aktivere Bluetooth®-tilstand.
3. Aktivér parringstilstand ved at holde Bluetooth®-knappen nede i 3 sekunder (LED-indikatoren begynder at blinke blat).

4. P& din foretrukne enhed: Ga til Bluetooth®-indstillingerne, og veelg PRO X3 for at parre headsettet.

5. LED-indikatoren lyser konstant blat i 5 sekunder, ndr der er oprettet Bluetooth®-forbindelse.

€3 Bluetooth’

133 DANSK
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Bluetooth @
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SKIFT MELLEM LIGHTSPEED OG BLUETOOTH®

Headsettet kan vaere i enten LIGHTSPEED-tilstand eller Bluetooth®-tilstand.
Sadan skifter du tilstand:

Hold Bluetooth®/LIGHTSPEED-knappen nede i 1 sekund for at skifte mellem
LIGHTSPEED og Bluetooth®.

- LED-indikatoren lyser hvidt for LIGHTSPEED
- LED-indikatoren lyser blat for Bluetooth®

T N :
A 5 9

=) (&)

G @

1sek.

-_
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(0]
x
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BRUG AF HEADSETTET | KABELFORBUNDET TILSTAND

1. Sluk for headsettet (headsettet skal veere
slukket for at kunne bruges i kablet tilstand).

2. Seet det medfelgende 3,5 mm-kabel i 3,5 mm-
porten pd headsettet

Bemeerk:
Saet ikke 3,5 mm-kablet i headsettets
mikrofonport.

4
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3. Seet den anden ende af det medfelgende
3,5 mm-kabel i 3,5 mm-porten pd
lydkildeenheden.

nd)
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SADAN MUXER DU EN AUX-KILDE IND

1. Seet headsettet i LIGHTSPEED-tilstand
(headsettet skal veere i LIGHTSPEED-tilstand
for at kunne muxe).

2. Szt den ene ende af det medfelgende
3,5 mm-kabel i 3,5 mm-porten pa tradles
LIGHTSPEED-adapteren. y

N
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3. Seet den anden ende af det medfelgende
3,5 mm-kabel i 3,5 mm-porten pd den
lydkilde, du vil muxe ind i det tradlgse signal.

Bemaerk:

Den MUXede kilde forbliver pa en konstant
lydstyrke, mens det trddlgse signal kan justeres
med lydstyrken med volumenhjulet.

L
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NULSTILLING TIL FABRIKSINDSTILLINGER

For at nulstille firmwaren til
fabriksindstillingerne skal du holde Bluetooth-
knappen nede i 10 sekunder. Der vises to hvide
blink, hvorefter headsettet genstarter.

10 sek.
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PAR NY LIGHTSPEED-MODTAGER

1. Teend headsettet, og aktivér 6*}
LIGHTSPEED-tilstand. e

2. Tilslut LIGHTSPEED-modtageren til - =
veertsenheden (hvis den allerede er tilsluttet,
skal du traekke stikket ud og szette det iigen).
PRO X3
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1. Afmonter den venstre grepude.

2. Brug en papirclips eller lignende til at
trykke pd headsettets parringsknap i det
nedvendige antal sekunder.

3. Brug en papirclips eller lignende til at trykke
pd LIGHTSPEED-modtagerens parringsknap.

PRO X3
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RESERVEDELE OG AFMONTERING AF BATTERI

RESERVEDELE BORTSKAFFELSE

- @repuder i velour Vi opfordrer vores kunder til at seelge deres brugte produkter

- @repuder i kunstleeder videre eller donere dem veek. Bemaerk at batterier samt

- Opladerkabel elektronisk og elektrisk udstyr ikke md bortskaffes sammen med

_ LIGHTSPEED-modtager husholdningsqffqld. | det omfcng det er muligt, be{r deltoe sorteres
og afleveres pd en genbrugsstation, hvor de kan blive hdndteret

= 3,5 mm AUX-kabel korrekt og forsvarligt mht. miljget og sundheden. Du kan fd

- Opbevaringspose mere at vide ved at kontakte din kommune eller det sted

hvor du har kebt udstyret. Du kan ogsd leese mere pa

www.logitech.com/recycling

HAR DU SP@RGSMAL?
logitechG.com/support/PROX3

SADAN FJERNES BATTERIET

Li-ion
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KNAPPKONTROLLER OG LED-INDIKATOR

. Strembryter med innebygd LED-statusindikator

2. Volumhiul

3. Bryter for demping av mikrofon

N o U A

- Mikrofonen er aktiv ndr radt ikke vises.
- Mikrofonen er dempet ndr redt er synlig

. USB-C-ladeport

Bluetooth®/LIGHTSPEED-knapp

. AUX-port

Mikrofonport

LED-statuslampe:

Status Etui
O 5 sek. > LIGHTSPEED
® 5sek. € Bluetooth®
% Blinker - sagker etter tilkobling
_‘_\jf_’_ DFU - GR@NT og R@DT lyser vekselvis til
A oppdateringen er fullfert

Batteristatus:

Status Etui
® 5 sek. GR@NN 5 sek. - batteri >= 30 %
® 5 sek. R@DT 5 sek. - batteri (16-30 %)
Batteri >= 15 %
Q) Batterilading

00O QO
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LIGHTSPEED

Koble til PC, Mac, Switch eller PlayStation 5 eller 4 med
LIGHTSPEED trddles teknologi.

1. Skyv mikrofonarmen helt inn i hodesettet

- For optimalt stemmeopptak, plasser skumballen omtrent
to fingres bredde fra munnviken.
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2. Sett LIGHTSPEED-mottakeren inn i USB- ‘ ‘
porten pd enheten.

£X 0ud
-
\

3. Still hodesettet til PA—posisjon.

4. LED-indikatoren viser batterinivdet og lyser
med fast hvitt lys nar den har veert koblet til
LIGHTSPEED i 5 sekunder.
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G HUB OG DTS

Last ned G HUB pd kompatible enheter for a
gjere justeringer av lyd-EQ, sidetone og mer:

1. For PC/Mac, ga til logitechG.com/ghub

il

GHUB
logitechG.com/ghub

2. For mobile enheter, ga til Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Slik kobler du til en ny Bluetooth®-kompatibel enhet.

1. Still hodesettet til PA-posisjon.

2. Trykk raskt pa Bluetooth®-knappen i 1sekund for @ ga inn i Bluetooth®-modus.

3. For @ gd inn i sammenkoblingsmodus holder du Bluetooth®-knappen inne i 3 sekunder (LED-lampen begynner @ blinke blatt).
4. Ga til Bluetooth®-innstillingene pd den gnskede enheten, og velg PRO X3 for @ pare hodesettet.

5. LED-lampen lyser fast blatt nar den har veert koblet til Bluetooth® i 5 sekunder.

€3 Bluetooth’
(1] © o ©
R O@N @k 5 sek.
©® —_—— ( 5
. % Bluetooth @ %
\V ®ﬂl PRO X3 © : @ﬂ
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BYTTE MELLOM LIGHTSPEED OG BLUETOOTH®

Hodesettet kan enten vaere i LIGHTSPEED-modus eller Bluetooth®-modus.

For & bytte:

Trykk raskt pd Bluetooth®/LIGHTSPEED-knappen i 1sekund for & bytte mellom
LIGHTSPEED og Bluetooth®.

- LED-lampen lyser hvitt for LIGHTSPEED.
- LED-lampen lyser blatt for Bluetooth®.

o S
2R

G @

1sek.
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BRUK AV HODESETTET | KABLET MODUS

1. Sl@ av hodesettet (Hodesettet md veere slatt
av for @ kunne brukes i kablet modus).

2. Koble den medfeglgende 3,5 mm-kabelen til
3,5 mm-kontakten pd hodesettet
Merk:

Ikke koble til 3,5 mm-kabelen til hodesettets
mikrofonkontakt.

4
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3. Koble den andre enden av den medfglgende
3,5 mm-kabelen til 3,5 mm-kontakten pd
lydkildeenheten

nd)
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SLIK BRUKER DU MUX | EN AUX-KILDE

1. Sett hodesettet i LIGHTSPEED-modus
(Hodesettet ma veere i LIGHTSPEED-modus
for & bruke MUX).

2. Koble en ende av den medfelgende 3,5 mm-
kabelen i porten til LIGHTSPEED tradles
teknologi adapter y

N
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3. Koble den andre enden av den medfglgende
3,5 mm-kabelen til 5,5 mm-porten til
lydenheten du gnsker for MUX med det
trddlese signalet.

Merk:

MUX-kilden vil holde seg pd et konstant volum,
mens det trddlgse signalet kan volumjusteres
med volumrattet.

L
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TILBAKESTILL TIL FABRIKKINNSTILLINGER

For & tilbakestille fastvaren til
fabrikkinnstillingene ma brukerne holde inne
Bluetooth-knappen i 10 sekunder. Brukerne
vil se to hvite blink, og deretter starter
hodesettet pd nytt.

10 sek.
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PARE MED DEN NYE LIGHTSPEED-MOTTAKEREN

1. SI& hodesettet PA i LIGHTSPEED-modus. 4}3
td A

2. Koble LIGHTSPEED-mottakeren til - =
vertsenheten (hvis den allerede er koblet til,
md du koble den fra og koble den til igjen).
PRO X3
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1. Fjern venstre grepute.

2. Bruk en binders til & trykke lenge pa
hodesettets paringsknapp.

3. Bruk en binders til & trykke - =
pa paringsknappen pd |
LIGHTSPEED-mottakeren.

PRO X3
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RESERVEDELER OG FJERNING AV BATTERI

RESERVEDELER RESIRKULERING

- @reklokker i velour Vi oppfordrer deg til & videreselge eller donere fungerende

- Oreputeri kunstleer produkter. Batterier og elektronisk og elektriskutstyr skal ikke
— Ladekabel avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall. Hvis det er
— LIGHTSPEED-mottaker mulig, ber de kildesorteres og leveres pa en gjenvinningsstasjon

for & unngd potensiell innvirkning pd miljget og menneskers
= 3,5 mm AUX-kabel helse. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du kontakte

- Reiseveske lokale myndigheter eller kjgpestedet, eller besgke
www.logitech.com/recycling.

HAR DU SPORSMAL?
logitechG.com/support/PROX3

FJERNING AV BATTERI

Li-ion
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SAADINPAINIKKEET JA LED-MERKKIVALO

1. Virtakytkin, jossa on integroitu LED-tilan merkkivalo
2. Agnenvoimakkuuden rullasaddin

3. Mikrofonin mykistyskytkin
- Mikrofoni on aktiivinen, kun punaista ei ndy.
- Mikrofoni on mykistetty, kun punainen ndkyy

. USB-C-LATAUSPORTTI
Bluetooth®-/LIGHTSPEED -painike
. AUX-liitanta

Mikrofoniliitanta

N o U A

00O QO

LED-tilan merkkivalo:
Tila Kotelo
O5s 4> LIGHTSPEED
®5s € Bluetooth’
% Vilkkuu - haetaan yhteyttd
N DFU - VIHREA ja PUNAINEN vuorotellen,
h kunnes laiteohjelmiston pdivitys on valmis
Akun tila:
Tila Kotelo
®5s VIHREA 5 sekuntia - akun varaus >= 30 %
®5s PUNAINEN 5 sekuntia — akku (16-30 %)
Akku >= 15 %
Q) Akku latautuu
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LIGHTSPEED

Muodosta langattomalla LIGHTSPEED-tekniikalla yhteys
laitteisiin PC, Mac, Switch ja PlayStation 5 tai 4

1. Liitd puomimikrofoni mikrofonikuulokkeeseen

- Aseta vaahtomuovipallo n. kahden sormenleveyden
etdisyydelle suupielestd parhaan ddnen saavuttamiseksi
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2. Aseta LIGHTSPEED-vastaanotin laitteesi ‘ ‘
USB-porttiin.

£X 0ud
-
\

3. Kytke kuulokkeet asentoon "ON".

4. LED-merkkivalo ndyttdd akun varaustason
ja palaa tasaisesti valkoisena, kun laite on
ollut kytkettynd LIGHTSPEED-laitteeseen 5
sekunnin gjan.
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G HUB & DTS

Jos haluat sdatad ddnen taajuuskorjausta,
sivuddntd ja muita asetuksia, lataa G HUB
yhteensopiville laitteille:

1. PC tai Mac osoitteessa logitechG.com/ghub.

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Mobiililaitteilla kdy osoitteessa Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Parilitoksen muodostaminen uuteen Bluetooth®-yhteensopivaan laitteeseen:

1. Kytke kuulokkeet asentoon "ON".

2. Paina Bluetooth®-painiketta nopeasti 1 sekunnin ajan siirtydksesi Bluetooth®-tilaan.

3. Siirry pariliitostilaan pitdmdalla Bluetooth®-painiketta painettuna 3 sekunnin ajan (LED-valo alkaa vilkkua sinisend).
4. Siirry haluamassasi laitteessa Bluetooth®-asetuksiin ja valitse X3, jotta voit pariliittda kuulokkeet.

5. Kun Bluetooth®-yhteys on muodostettu 5 sekunnin ajaksi, LED-valo palaa sinisend.

€3 Bluetooth’
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VAIHTAMINEN LIGHTSPEED- JA BLUETOOTH®-YHTEYDEN VALILLA

Kuulokkeet voivat olla joko LIGHTSPEED- tai Bluetooth®-tilassa.
Vaihda tilaa ndin:

Paina nopeasti Bluetooth®/LIGHTSPEED-painiketta 1 sekunnin ajan vaihtaaksesi
LIGHTSPEED:in ja Bluetoothin® valilla.

- LED-valo palaa valkoisena LIGHTSPEED-tilassa.

- LED-valo palaa sinisend Bluetooth®-tilassa.

o S
2R
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KUULOKEMIKROFONIN KAYTTAMINEN LANGALLISESSA TILASSA

1. Katkaise kuulokkeiden virta (kuulokkeiden
virta on oltava pois pddltd, jotta niitd
voidaan kdyttdd langallisessa tilassa).

2. Liitd mukana toimitettu 3,5 mm:n kaapeli
kuulokkeiden 3,5 mm:n liitdntddan

Huomautus:
Ald liité 3,5 mm:n johtoa kuulokemikrofonin
mikrofoniliitdntddan

4
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3. Liitd tuotteen mukana tulleen 3,5 mm:n
johdon toinen pdad ddnildhdelaitteen 3,5
mm:n liitdntddn

nd)
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MULTIPLEKSERIN KAYTTO AUX-LAHTEESSA

1. Aseta kuulokkeet LIGHTSPEED-tilaan
(kuulokkeiden on oltava LIGHTSPEED-tilassa,
jotta MUX-toiminto toimii).

2. Liitd mukana tulleen 3,5 mm:n johdon
toinen pdd langattoman LIGHTSPEED-
vastaanottimen 3,5 mm:n porttiin

/
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3. Liitd mukana tulleen 3,5 mm:n johdon
toinen pdd 3,5 mm:n porttiin silla
ddnildhdelaitteella, jolla haluat kayttaa
multiplekserid langattomaan signaaliin.

Huomautus:

Multipleksatun Ighteen danenvoimakkuus
pysyy samana, kun taas langattoman signaalin
ddnenvoimakkuutta voi saatdd ddnen
rullasdatimestd.

L
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TEHDASASETUSTEN PALAUTUS

Jos haluat palauttaa laiteohjelmiston
tehdasasetuksiin (OOB), “paina Bluetooth-
painiketta 10 sekunnin ajan”. Kuulokkeet
vilkkuvat kaksi kertaa valkoisena, minkad jalkeen
ne kdynnistyvdt uudelleen.
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UUDEN LIGHTSPEED-VASTAANOTTIMEN PARILIITTAMINEN

1. Kytke kuulokkeet padlle LIGHTSPEED-tilassa. 4}3
td A

0@

2. Liita LIGHTSPEED-vastaanotin - =
isdntdlaitteeseen (jos se on jo liitetty, irrota
se ja liitd se uudelleen).
PRO X3
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1. Poista vasemman korvatyynyn pehmuste.

2. Paina paperiliittimelld kuulokemikrofonin
pariliitospainiketta pitkadan.

3. Paina LIGHTSPEED-vastaanottimen
pariliitospainiketta paperiliittimella.

PRO X3
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VARAOSAT JA AKUN IRROTTAMINEN

VARAOSAT

Veluurikorvatyynyt
Keinonahkaiset korvatyynyt
Latausjohto
LIGHTSPEED-vastaanotin
3,5 mm:n AUX-johto
Kuljetuspussi

ONKO SINULLA KYSYTTAVAA?
logitechG.com/support/PROX3

AKUN POISTAMINEN

KIERRATYS

Toimivat tuotteet kannattaa myydd eteenpdin tai

lahjoittaa. Paristoja, akkuja ja elektroniikkaa ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana. Jos mahdollista, ne tulisi

lajitella erilleen ja viedd asianmukaiseen kerdyspisteeseen
kierratettdvdksi haitallisten ympdristo- ja terveysvaikutusten
vdlttdmiseksi. Lisdtietoja saat ottamalla yhteyttd paikallisiin
viranomaisiin tai ostopaikkaan tai osoitteesta
www.logitech.com/recycling.

Li-ion
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2TOIXEIA EAEMXOY KOYMITIQN KAI ENAEIKTIKEZ AYXNIEZ LED

1. AwakoémnTng Aewtoupyiag pe evowpaTwpévn evOekTiki Auxvia LED
2. PodéAa pubpuiong évraong fxou

3. EvaAlayn olyaong pikpogpwvou
- To pikpodPwvo eival evepyorolneévo oTav n KOKKLvN Auxvia
dev eival oparn
- To pikpodwvo eival anevepyomolnpévo étav n KOKKLvN Auyvia
eivai oparn

4. Oupa popTiong USB-C
5. Koupni Bluetooth®/LIGHTSPEED
6. Oupa AUX
7. OuUpa pikpodwvou
EvdewkTikn Auyvia kardotaong LED:
KardoTaon Orkn
® 5 3eur. € Bluetooth®
% AvaBoofrvel - yivetal avaliTnon yla ouvdeon
P DFU - MPAZINO kat KOKKINO evaAldooovTat
o HEXPL va oAokAnpwOEel N evnuépwan Tou
' UALKOAOYLOLLKOU
Kardotaon pnarapiag:
Karaotaon Onkn
® 5 3eur. MPAZINO 5 deur. - pnarapia >= 30%
® 5 Seur. KOKKINO 5 8eur. - pnarapia (16-30%)
Mnarapia >= 15%
Q) DoépTion pnartapiag
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LIGHTSPEED

2uvoebeite oto PC, Mac, Switch, A PlayStation 51 4 pe
aocuUpparn Texvoloyia LIGHTSPEED.
1. Ewoayayete Tov Bpayiova pukpodpwvou MAAPwG oTO CET
HIKPOPWVOU-AKOUCTLKWDV
- lNa BéATioTn AAYN pwvng, TotoBeTroTE TN odaipa amnod
a¢ppod oe anooTaon mepinou dUo dAxTUAAQ amno Tn ywvia Tou
oTOMATOG 0ag.
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2. TortoBeTroTE TOV 8€KTN LIGHTSPEED 07N BUpa ‘ ‘
USB TnG ouokeurg oag.

£X 0ud
\

3. O£oTE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTLK®V
otn B€on "ON".

4. H Auyvia LED umntodelkvUel Tn otdBpn Tng
pmarapiag kat avdafel pe otabepd Aeuko
XPWHA LOALG ouvdebel pe oto LIGHTSPEED
yla 5 deutepdienTa.
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G HUB & DTS

a va MpaypaToToLjoETE TIPOCAPHOYEG GTOV
loooTABUIOTA AXOU, ToV TIAEUPLKS X0 Kat AAAa,
kavte Ayn Tou G HUB oe oupParég cuokeuég:

1. Ta PC/Mac emnokedpBeire Tn Stevubuvon
logitechG.com/ghub

2. lNa kwvnT€G ouokeugg, emokedOeite
TN StevBuvon
logitechG.com/appdownload

il

GHUB
logitechG.com/ghub

Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

a va mpayparomnotjoete oUleu&n pe Hia véa ouokeur cupParr pe Bluetooth®.

1. OéoTe To OET HIkpODWVOU-aKOUOTIK®WY oTn Béon "ON".

2. MNaTroTe ouvTopa To KoupTti Bluetooth® yia 1 deutepoAermTo yla va evepyoroloeTe Tn AeToupyia Bluetooth®.

3. lNa va evepyormolrjoeTe Tn Aettoupyia ouleu&ng, KpaTHoTe aTnEVO To KoupTtti Bluetooth® yia 3 deutepolemnTta
(n Auxvia LED 6a apyioel va avaBoofrivel pe prAe xpopa).

4. XTn OUOKEUN TIOU TIPOTIHATE, LeTafeiTe oTIG pubpioelg Bluetooth® kal emidéEre PRO X3 yia va cuvd€ceTe To O€T

HIKPOPWDVOU-AKOUCTLK®V.

5. H Auyvia LED avdapel pe otabepd prnhe xpopa poAlg ouvdebei oto Bluetooth® yia 5 deutepoienTa.

€3 Bluetooth’
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ENAAAATH METAZY LIGHTSPEED KAI BLUETOOTH®

To oeT pIkpOod®VOU-AKOUOTIK®V HTtopel va PpiokeTal eite oe AetToupyia
LIGHTSPEED eirte oe Aewroupyia Bluetooth®

Na va aAAa&ere:

MiéoTe ouvtopa To koupri Bluetooth®/LIGHTSPEED yia 1 deutepoAerTo yia
evaAlayn peta&u LIGHTSPEED kat Bluetooth®.

- HAuyxvia LED avdapet pe Aeukd xpopa yia to LIGHTSPEED.
- HAuyvia LED avdet pe prike xpopa yia 1o Bluetooth®

T N :
A 5 9

1deuvur. 1deur.
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XPHZH TOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN 2THN ENZYPMATH AEITOYPIIA

1. AmevepyoTiol)oTE TO OET HUIKPOPWVOU-
akouoTK®V (To OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY
TIPETIEL VA ElVAL ATIEVEPYOTIOLNHEVO yla va
AelToUpYrOEL o€ evoUpparn AetToupyia).

\®

2. Zuvd€oTe To KaAwdio 3,5 mm tmou
neplAapPAveTal oTn cuokeuaaoia oTnv uttodoxn
3,5 mm Tou OET HLKPOPWVOU-AKOUCTIKWV

ZnMeiwon:
Mnv cuvdéeTe To KaAwdlo 3,5 mm oTnv uttodoxn
MIKPOPWVOU TOU CET HLKPOPWVOU-AKOUTTIK®V.

4
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3. Zuvd€oTe To AANO AKPO TOU TIAPEXOHEVOU
kaAwdiou 3,5mm oTnv unodoxn 3,5mm mndavw

OTn OUCKEUN TtNyNS AXOou.

nd)

178 EAAHNIKA




NMQZ NA AEITOYPIHZETE ZE MUX MIA NMHIH AUX

1. PuBpioTe TO OET IKPOPOVOU-AKOUOTIKGV
oTn Aetroupyia LIGHTSPEED (to oet
HIKPOPWVOU-AKOUTTLKWV TIPETIEL VA
Bpilokeral otn Aetroupyia LIGHTSPEED yiwa va
Aewroupynoet oe MUX).

2. ZuvOEoTE TO €va AKPO TOU TIAPEXOHEVOU
kaAwdiou 3,5 mm otn Bupa 3,5 mm Tou
acupparou nipoocappoyea LIGHTSPEED.

/
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3. Zuvd€oTe To AANO AKPO TOU TIAPEXOHEVOU
kaAwdiou 3,5 mm otn Bupa 3,5 mm Tng
ninyng Axou mou Ba BéAare va petatpePeTe
ME€ow MUX og acuppaTo onpa.

2npeinon:

H évtaon fxou Tng mtnyng 1ou Ba eloayeTe
oto MUX Ba napapeivel otabepr, eved n
€VTaon fXou TOU acUPpHATOU CRHATOG UTOpEL
va pubpuloTel péow TNG podéAag pubuong
gvraong fxou.

L
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EMANADOPA EPTOXTAZIAKQN PYOMIZEQN

a Tnv entavadopd Tou UALKOAOYLOHLKOU OTLG
gpyooTaclakég pubpioelg (OOB), oL xprioTeg
TIPETIEL va TIATACOUV "TapaTeTapéva To KOUHTt
Bluetooth yia 10 deutepdienTa." Oa douv 2
AEUKEG AVAAQUTIEG KAL OTN CUVEXELA TO OET
MIKPOPWVOU-AKOUOTIK®V Ba ETIAVEKKLIVHOEL.

10 deur.
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2YZEY=H ENOZ NEOY AEKTH LIGHTSPEED

1. EvepyoTtolOTE TO OET HIKPOPWVOU- 6*}
aKouoTIK®V og Aettoupyia LIGHTSPEED. s

2. ZuvdeoTe Tov 0gkTn LIGHTSPEED oTn ouokeun - =
uTtodox NG (eav eivat AOn cuvOedEUEVOG,
ATIOCUVOECTE TOV KAl CUVOECTE Tov §avad).
PRO X3
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1. AdalpéoTe To aploTepod pagidapdxt auTlou.

2. XpnolpotmolAoTe Evav CUVOETAPA yla va
TILECETE TMAPATETAMEVA TO KOUMTIL oUleuéng
TOU OET HLKPOPWVOU-AKOUOTIKWV

3. XpnotpotmoljoTe €va cuVvOETHpa yla - =
va naTroeTe To Kouputi ouleuéng Tou |
déktn LIGHTSPEED

PRO X3
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ANTAAAAKTIKA KAl AOAIPEZH MIATAPIAZ

ANTAAAAKTIKA ANAKYKAQZH

- Ma&ilapdkia yia Ta autia ané Beroudo Zag npoTeivoupe va MoUAATe N va xapileTe poiovTa mou

- Ma&ihapdkia yla Ta autia and deppartivn AetToupyoUv akopn. AlapopeTikd oL pnartapieg, o NAEKTPOVIKOG
- Kahodto pdpTiong Kat 0 NAEKTPLKOG eEOTIALOHOG OEV TIPETIEL VA ATtOpPPITITOVTAL HE
_ Aéktng LIGHTSPEED Ta olklakd amnoppippara. Omnou autd eival duvaro, Oa mpemel

. va dlaywpifovTal kat va petadpeépovral oto kKataAAnAo onpeio

- KaAddio AUX 3,5 mm OUAAOYNAG yla avakUkAwon, woTe va anogpeuyxBoulv ol ibaveég

- Onkn petagopdg ETUMTWOELG oTOo MePLPAAAoV kal Tnv avBpwrivn vyeia lNa
TIEPLOCOTEPEG TMANPOPOPIEG, ETIKOLVWVIOTE HE TIG TOTIUKEG
apXEg n) To onpeio ayopdg ry eriokepBeite Tn dtevBuvon
www.logitech.com/recycling.

EXETE EPQTHZEIZ;

logitechG.com/support/PROX3

AODAIPEZH MIMATAPIAZ

Li-ion
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KHOIMKWU YNPABJTEHNA U MHOUKATOPDI

I'IepeKmoquenb NMATAHUA CO BCTPOEHHDBIM
MHONKATOPOM COCTOAHUA

2. PerynaTtop rpoMkocTu

3. KHonka oTkNo4YeHUs 1 BKITOYEHUS MMKPO¢OHG

. MNopt USB-C pns 3apagku

. Mopt AUX

N o U A

- Ecnu MukpogoH BKloYEH, KPACHbIM MHOUKATOP He ropuT.
- Ecnu MukpogoH oTkio4eH, FOPUT KPACHbINM MHAMKATOP.

Knonka Bluetooth®/LIGHTSPEED

MopT MUKpodoHa

00O QO

MHpmkaTop cocTosHUS:

Cratyc DyTnsp
O5¢ > LIGHTSPEED
®5¢c € Bluetooth’

% MuraeTt — nomck coeguHeHuUs

O6HoBneHwus NpoLIMBKK — 3EMTEHBIN n
-N5 KPACHbIN MuratoT nepemMeHHoO [0 3aBepLUeHUS
npoueccd 0o6HOBNEHUS

CocTosiHue batapeu:

Cratyc DyTtnsap
®5c 3EMIEHBIN 5 ¢ — 3apsg 6aTapen = 30 %
®5¢ KPACHbIWV 5 c — 3apsg 6atapen 16-30 %
';:':': YposeHb 3apspa =15 %
Q) 3apsaka 6atapem
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LIGHTSPEED

Mopknioyenue k MK, Mac, Switch unu PlayStation 5 unun 4 ¢
nomolubio 6ecnposogHomn TexHonormum LIGHTSPEED.

1. BcTtaBbTe pepxatens MMKpo¢pOHa A0 yYNopa B cneumanbHoe
OTBEpPCTUE HA rapHUTYpe.

- [ns onTMmanbHoro 3axesaTa u nepepayu ronoca
pPAcCMnosioXuTe NOPOSIOHOBYIO HACAAKY MUKPOPOHA HA
paccTtosHun NpubnunsnTenbHO ABYX NANbLEB OT Yroska pTa.
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2. Bctabre npueMHuk LIGHTSPEED B USB- ‘ ‘
nopT yCTpoMcTBa.

£X 0ud
\

3. MNepeBepunTe NnepeknoyaTenb rApHUTYpPbI B
nonoxeHune ON (Bkn.).

4. NHpukaTop oTobpaxaeT ypoBeHb 3apsigd
6atapeu u roput 6enbiM B TeyeHue 5 ¢ nocne
noakntoveHmsa ¢ nomoubio LIGHTSPEED.
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G HUB U DTS

Y7106bI HOCTPOUTL 3KBANAN3EP, MECTHbIN
a¢PeKT 1 apyrve napameTpsl, 3arpysute G HUB
HQ COBMeCTMMble YCTPOMCTBA:

1. Ona NKwu Mac: nocetute ctpanmuy
logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. [1ns MOBUNbHbBIX YCTPOMCTB: Logitech G
Moblie

rnoceTuTe CTPAHMULLYY
logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Mopsiaok conpsi>keHUs1 C HOBbIM YCTPOMUCTBOM C nopaepxkon Bluetooth®.

1. MNepexkntounte rapHmuTypy B pexxum ON (Bkn.).

2. HaxmuTe kHonky Bluetooth® Ha 1 ¢, uTo6bl nepeiTu B pexum Bluetooth®.

3. YT106bl BONTHU B pEXUM COMNPSIXKEHUS, YAEP>KMBAMTe KHOMKY Bluetooth® B TeyeHue 3 ¢ (MHAUKATOP HAYHET MUTATb CUHUM).
4. Ha BbIBpaHHOM ycTpoicTBe OTKponTe HacTpoiku Bluetooth® n BbiGepute PRO X3 ansa conpsi>keHus rapHUTYpbI.

5. Mocne nopknioyeHusi ¢ nomolbio Bluetooth® MHAMKATOpP HENpepbIBHO FOPUT CUHKUM B TedeHme 5 c.

© Bluetooth®
2. © © o = se
YC @ @%@ \: @\@ @—@\
ﬂ ;
B B
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MEPEKJTIOMEHUE MEXXAY LIGHTSPEED U BLUETOOTH®

fapHUTYpa MoxeT HaxoauTbea nnbo B pexxnme LIGHTSPEED,
nubo B pexunme Bluetooth®.

Y106bI NEepeknioYnTbCH:

BbicTpo HaxxMuTe kHonky Bluetooth®/LIGHTSPEED (1 c), 4To6bl nepeknounTbes
mMexay pexumamu LIGHTSPEED wu Bluetooth®.

- WnpukaTtop roput 6enbim B pexxume LIGHTSPEED.

- WnpukaTop roput cuHUM B pexume Bluetooth®.

T N :
A 5 9
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NMPOBOAOHOE NMNOAKJ/TIOYEHUNE TAPHUTYPDI

1. Bbiknioynte rapHUTYypy (Mpy NpoBOoAHOM
NoAKMOYEHUN TAPHUTYPA A0SKHA
6bITb BbIK/IOYEHQ).

2. Mopkniounte ayamnokabennb 3,5 MM, BxoasALLMI B
KOMMeKT, B pasbeM 3,5 MM Ha rapHuUType.

MpumeuaHue.

He nopkntouante kabenb 3,5 MM B pasbem
Ans MuKpogoHa.

4
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3. MopkniounTe gpyrom KkoHew, ayamokabens
3,5 MM B pasbeM 3,5 MM Ha ycTpoKncTee
BbIBOAA 3BYKA.

nd)

o %
0,0
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NMOOKITIOHEHUE AUX-BXOOA HYEPE3 MYJIbTUIMTIEKCOP

1. MepeBepuTte rapHuTypy B pexxum LIGHTSPEED
(AN15 NoAKNloYeHUs K MyNbTUMNEKCOPY
FrapPHUTYpPA A0MXKHA HOXOAUTLCS B peXume
LIGHTSPEED).

2. Mopkniounte oamH KoHew, kabensa 3,5 MM,
BXOASLLLEro B KOMMIEKT, B pasbeM 3,5 MM Ha
6ecnposogHoMm apgantepe LIGHTSPEED.

/
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3. Mopkniounte gpyrom koHew, kabens 3,5 MM
B pasbeM 3,5 MM Ha ycTpoKcTBe BbiBOAA
3BYKd, AJ151 KOTOPOrO Bbl XOTUTE UCMOMNb30OBATH
6ecrnpoBoAHON MYNbTUMNNEKCOP.

MpumMeuanmue.

Mcnonb3yinTe KONecmuko perynmpoBku
FPOMKOCTU AJ151 YMEHbLUEHUS UITU YBENTUYEHUS
rPOMKOCTM 3BYKdA, NepeaaBaemoro rno
6ecnpoBoaHOM ceTH; MPU 3TOM FPOMKOCTb
3BYyKA HA YCTPOWMCTBE, NOAKJIIIOYEHHOM Yepes
MynbTUNNEeKcop, 6yaeT ocTaBATbCS MOCTOSIHHOM.

L
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BOCCTAHOBIJIEHUE 3ABOOCKUX HACTPOEK

Y7106bI COPOCUTL HACTPOMKM MPOLUMBKMK A0
30BOACKUX, HEOBXOAMMO HAXATb U YAEPXUBATD
kHonky Bluetooth B TeyeHue 10 c. [Nocne atoro
WHAMKATOP MUTHET ABad pasa 6enbiM, a 3aTeM
rapHUMTYpa nepesarpysurcs.
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CONPSAXXEHME HOBOI'O NMPUEMHUKA LIGHTSPEED

1. Bkniouunte rapHutypy B pexxume LIGHTSPEED. 6*}
Ld Al

2. Mopkniounte npueMHuk LIGHTSPEED - =
K OCHOBHOMY YCTPOWCTBY (€cnu oH
y>Xe NoAKMoYeH, OTCoeAMHUTE ero 1
nopcoeauHUTE 3aHOBO).

PRO X3
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1. CHuMUTe aMbyLulop ¢ NeBoro HayLwHKUKA.

2. C noMoLwubio CKpenkKn HaXXMuUTe 1
yAepXMBANTE KHOMKY COMPSIXXEHUS
HA rapHUTYype.

3. HaxxmMuTe KHONKY conpsi>eHns Ha NpueMHuKe - =
LIGHTSPEED c nomoLublo ckpenku.

PRO X3
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3AMNACHbIE HACTU U U3BJIEHEHUE AKKYMYJIATOPA

3AMNACHbBIE YACTUA

- AMbyLuiopbl ¢ BeNlopOBbIM MNOKPbITUEM
- AMOGYLWIOpbl U3 UCKYCCTBEHHOM KOXM
- Kabenb ansa sapsapku

- MpuemnHuk LIGHTSPEED

- Kabenb AUX c pasbemom 3,5 mm

- ®yTtnap pna nepeHocku

Y BAC BO3HUKIJIU BOMPOCHI?
logitechG.com/support/PROX3

MN3BJIEMEHUE BATAPEU

YTUNN3ALNA U NEPEPABOTKA

Mbi coBeTyeM nonb3oBaTensiM oTAABATL MW NPOAABATb
MCNpABHblEe YCTPOMCTBA, B KOTOPbIX 6osbLe HeT Heo6XxoAMMOCTH.
HanomuHaeMm, yto 6aTapeun, a Tak>ke 3NeKTPOHHOE U
aneKTpuyeckoe o60pyaoBAHNE HE CneayeT YTUIM3MPOBATD
BMecTe ¢ 6bIToBbIMK oTX0oaaMu. 1o Mepe BO3MOXXHOCTU CHUMATb
W cAAaBATb B COOTBETCTBYIOLWMIA MYHKT Npuema ass nepepaboTku
BO M3b6eXaHne NoTeHLMAaNbHOro BPEAHOro BO3AeNCTBUS HA
OKpY>KaloLLLylo CpeAy M 340poBbe YenoBeka. [lna nonyyeHus
A0MNONHUTENbHON MHPOPMALMK 0BpaTUTECh B MECTHbIE
3aKkoHoAaTeslbHble OPraHbl, CBAXXUTECH C MOCTABLLWKOM UK
nocetute Beb6-cTpaHuLy www.logitech.com/recycling.

Li-ion
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PRZYCISKI STERUJACE | WSKAZNIKI LED-OWE

1. Przetgcznik zasilania z wbudowanym LED-owym wskaznikiem stanu
2. Pokretto poziomu gtosnosci

3. Przetgcznik wyciszenia mikrofonu
- Gdy kolor czerwony nie jest widoczny, mikrofon jest aktywny.
- Gdy widoczny jest kolor czerwony, mikrofon jest wyciszony.

. Port tadowania USB-C
Przycisk Bluetooth®/LIGHTSPEED
. Gniazdo AUX

Gniazdo mikrofonowe

N o U A

00O QO

Wskaznikowa dioda LED:

Stan Etui
O5s 4> LIGHTSPEED
®5s © Bluetooth®
% Miganie - wyszukiwanie potqgczenia
P Naprzemienne miganie w kolorze ZIELONYM
- 305 i CZERWONYM do czasu zakonczenia

aktualizacji oprogramowania uktadowego.

Stan baterii:

Stan Etui

ZIELONY przez 5 s — poziom natadowania

®5s baterii 30 %
®5 CZERWONY przez 5 sekund — poziom
S natadowania baterii (16-30 %)
-:-3':-:- Bateria 215 %
Q) tadowanie baterii
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LIGHTSPEED

Potqcz z komputerem PC, Mac, konsolq Switch lub PlayStation 5
albo 4 za pomocq technologii bezprzewodowej LIGHTSPEED.

1. Wtéz wysiegnik mikrofonu catkowicie do zestawu
stuchawkowego

- Aby zapewni¢ optymalne zbieranie gtosu, umiesé
piankowq kulke w odlegtosci okoto dwoch palcéw od
kqcika ust
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2. Podtqcz odbiornik LIGHTSPEED do portu ‘ ‘
USB urzqdzenia.

£X 0ud
\

3. Przetqcz zestaw stuchawkowy do
pozycji ,ON".

4. Po nawiqgzaniu potgczenia LIGHTSPEED
dioda LED przez 5 sekund wskazuje poziom
natadowania baterii i $wieci sie na biato.
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G HUB I DTS

Aby dostosowaé korektor dzwigku, efekt
lokalny i inne ustawienia, pobierz aplikacje
G HUB na kompatybilne urzqdzenia:

1. W przypadku komputera PC/Mac odwiedz
strone logitechG.com/ghub

N2

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Jesli korzystasz z urzqdzenia mobilnego, Logitglch G
Moblie

odwiedz strone
logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

W celu sparowania z nowym urzqgdzeniem z interfejsem Bluetooth®:

1. Przetqcz zestaw stuchawkowy do pozycji ,ON".

2. Szybko nacisnij przycisk Bluetooth® i przytrzymaj go przez 1 sekunde, aby przej$¢ do trybu Bluetooth®.

3. Aby przejs¢ do trybu parowania, przytrzymaj przycisk Bluetooth® przez 3 sekundy (dioda LED zacznie miga¢ na niebiesko).
4. Na wybranym urzqdzeniu przejdz do ustawien Bluetooth® i wybierz opcje PRO X3, aby sparowa¢ zestaw stuchawkowy.

5. Po potgczeniu z Bluetooth® dioda LED bedzie $wieci¢ sie ciggtym niebieskim swiattem przez 5 sekund.

€3 Bluetooth’

(4] (5]
< 5s

A

Bluetooth @
PRO X3 © ' ©
0
@

M@
® ®
M@
j

<
=®

<
=®

?T
?
)

S

203 PO POLSKU



PRZELACZANIE MIEDZY POLACZENIEM LIGHTSPEED | BLUETOOTH®

Zestaw stuchawkowy moze pracowaé w trybie potqczenia LIGHTSPEED
lub Bluetooth®.

W celu przetgczenia:

Szybko nacisnij przycisk Bluetooth®/LIGHTSPEED i przytrzymaj go przez
1sekunde, aby przetqczy¢ sie pomiedzy potqczeniem LIGHTSPEED i Bluetooth®.

- Dioda LED swieci sie w kolorze biatym, sygnalizujqc aktywacje
potqczenia LIGHTSPEED.

- Dioda LED swieci sie na niebiesko, sygnalizujgc potqczenie
z interfejsem Bluetooth®.

T N :
A 5 9
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KORZYSTANIE Z ZESTAWU StUCHAWKOWEGO W TRYBIE PRZEWODOWYM

1. Wytqgcz zestaw stuchawkowy (aby korzysta¢
z trybu przewodowego, zestaw stuchawkowy
musi by¢ wytgczony).

2. Podtqcz dotqczony kabel 3,5 mm do gniazda
3,5 mm w zestawie stuchawkowym
Uwaga:

Nie nalezy podtgcza¢ kabla 3,5 mm do gniazda
mikrofonu zestawu stuchawkowego.

4

205 PO POLSKU



3. Podtqcz drugi koniec dotqgczonego kabla
3,5 mm do gniazda 3,5 mm w urzqdzeniu
zréodtowym audio

nd)
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JAK UZYSKAC MIKS (MUX) W ZRODLE AUX

1. Przetqcz zestaw stuchawkowy w tryb
LIGHTSPEED (aby korzystac¢ z funkcji MUX,
zestaw stuchawkowy musi by¢ w trybie
LIGHTSPEED).

2. Podtqcz jeden koniec dotqczonego kabla
3,5 mm do portu 3,5 mm w adapterze
bezprzewodowym LIGHTSPEED.

/
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3. Podtqcz drugi koniec dotqgczonego kabla
3,5 mm do portu 3,5 mm zrédta dzwieku,
ktére chcesz zmiksowac¢ z sygnatem
bezprzewodowym.

Uwaga:

Zrédto MUX pozostanie na statym poziomie
gtosnosci, natomiast gtosnos¢ sygnatu
bezprzewodowego mozna regulowac za
pomocq pokretta gtosnosci.

L
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PRZYWRACANIE USTAWIEN FABRYCZNYCH

Aby przywrécié¢ oprogramowanie sprzetowe

do ustawien fabrycznych (OOB), trzeba
»,nacisnqc i przytrzymac przycisk Bluetooth
przez 10 sekund”. Pojawiq sie 2 biate migniecia,
a nastepnie zestaw stuchawkowy uruchomi

sie ponownie.
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PAROWANIE NOWEGO ODBIORNIKA LIGHTSPEED

1. Wigcz zestaw stuchawkowy €+§
w trybie LIGHTSPEED. s

2. Podtqgcz odbiornik LIGHTSPEED do urzqdzenia - =
gtownego (jesli jest juz podtqczony, odtgcz
go i podtgcz ponownie).
PRO X3
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1. Wyjmij lewqg poduszke stuchawki.

2. Przy uzyciu spinacza do papieru nacisnij
i przytrzymaj przycisk parowania zestawu
stuchawkowego.

3. Nacisnij przycisk parowania odbiornika
LIGHTSPEED za pomocgq spinacza biurowego.

PRO X3

211 PO POLSKU



CZESCI ZAMIENNE | WYMIANA BATERII

CZESCI ZAPASOWE

Nauszniki z weluru
Nauszniki ze sztucznej skory
Kabel do tadowania
Odbiornik LIGHTSPEED
Kabel AUX 3,5 mm

Futerat podrézny

MASZ PYTANIA?
logitechG.com/support/PROX3

WYJMOWANIE BATERII

RECYKLING

Zachecamy do odsprzedazy lub podarowania w prezencie
dziatajgcych produktéw. W przeciwnym razie baterii, sprzetu
elektronicznego i elektrycznego nie mozna usuwac wraz z
odpadami domowymi. Gdy jest to mozliwe, powinny by¢
segregowane i dostarczane do odpowiedniego punktu zbiérki
odpadéw, aby umozliwi¢ ich recykling i unikng¢ potencjalnego
negatywnego wptywu na $rodowisko i zdrowie cztowieka.
Aby uzyska¢ wiecej informacji, nalezy skontaktowac sie

z odpowiednim organem wtadz lokalnych, sklepem,

w ktérym zakupiono produkt, bgdz tez odwiedzi¢ strone
www.logitech.com/recycling.

Li-ion
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A KEZELOGOMBOK ES A LED-JELZOFENYEK

1. Bekapcsolégomb beépitett LED-es dllapotjelzével
2. Hangerészabalyzo

3. Mikrofonnémitdsi kapcsolo
- Ha a piros fény nem lathaté, a mikrofon aktiv
- Ha a piros fény lathato, a mikrofon némitva van

. USB-C-toltéport
Bluetooth®/LIGHTSPEED gomb
. AUX-csatlakozoé

N o U A

Mikrofonbemenet

00O QO

LED-es dllapotjelzé:

Allapot Eset
05 mp 4> LIGHTSPEED
®5mp € Bluetooth®

% Villogas - kapcsolat keresése

: Belsé vezérléprogram frissitése - ZOLD
ot - és PIROS vdltakozva, amig a frissités be
' nem fejezédik

Az akkumuldtor toltéttségi dllapota:

Allapot Eset
® 5mp ZOLD 5 masodpercig - toltsttség >= 30%
® 5mp PIROS 5 masodpercig - t6ltottség (16-30%)
Toltdttség >= 15%
Q) Az akkumuldtor téltése zaijlik

213 MAGYAR



LIGHTSPEED

Csatlakozds a LIGHTSPEED vezeték nélkuli technolégiaval PC
vagy Mac szamitégéphez, Switch konzolhoz, illetve PlayStation 5

vagy 4 konzolhoz.
1. Told be a mikrofonkart teljesen a mikrofonos fejhallgatéba.

- A hang optimadlis vételéhez helyezd a mikrofon szivacsat
korulbeltl két ujjnyira a szad sarkatol.
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2. Helyezd be a LIGHTSPEED vevéegységet a
készuléked USB-portjaba.

3. Kapcsold a mikrofonos fejhallgatot
»BE" dllasba.

4. A LED megjeleniti az akkumulator toltéttségi
szintjét, majd a LIGHTSPEED-es csatlakozast
kévetéen 5 mdasodpercig folyamatosan
fehéren vilagit.

£X 0ud
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G HUB ES A BELSO VEZERLOPROGRAM FRISSITESE

A hangszinszabdlyzé, az 6nhang és az egyéb
funkcidk bedllitasahoz téltsd le a G HUB-ot a
kompatibilis eszkézokre:

1. Ha PC/Mac rendszered van, latogass el a
logitechG.com/ghub oldalra

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Ha mobileszkézt haszndlsz, Idtogass ide: LogitEIchG
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Pdrositds Uj Bluetooth®-kompatibilis eszkézzel.

1. Kapcsold a mikrofonos fejhallgatot ,,BE” dllasba.

2. Nyomd meg a Bluetooth® gombot 1 mdsodpercig a Bluetooth®-lizemmod bekapcsoldsdhoz.

3. A parositdsi médba valé belépéshez tartsd lenyomva a Bluetooth® gombot 3 mdsodpercig (a LED kék szinnel kezd villogni).

4. Lépj a Bluetooth®-bedllitdsok menupontba a kivant eszkézdn, és valaszd ki a PRO X3 lehetdséget a mikrofonos fejhallgaté

pdrositasahoz.

5. A Bluetooth®-csatlakozdst kévetéen a LED 5 mdsodpercig folyamatosan kék szinnel fog vildgitani.

€3 Bluetooth’

217 MAGYAR

i

A

Bluetooth @

PRO X3 ©




VALTAS A LIGHTSPEED ES A BLUETOOTH® KOZOTT

A mikrofonos fejhallgaté két lehetséges tizemmmoddja a LIGHTSPEED-lGzemméd és
a Bluetooth®-lizemmad.

A vdltas médja:

Nyomd le a Bluetooth®/LIGHTSPEED gombot 1 masodpercig a LIGHTSPEED és a
Bluetooth® kéz6tti valtdshoz.

- ALED fehér szinnel jelzi a LIGHTSPEED-lizemmoédot

- ALED kék szinnel jelzi a Bluetooth®-izemmaéddot

T N :
A 5 9
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A MIKROFONOS FEJHALLGATO HASZNALATA VEZETEKES MODBAN

1. Kapcsold ki a mikrofonos fejhallgatoét
(a fejhallgatonak kikapcesolt allapotban
kell lennie a vezetékes Gzemmodban valé
mikodéshez).

2. Csatlakoztasd a mellékelt 3,5 mm-es
kabelt a mikrofonos fejhallgaté 3,5 mm-es
csatlakozéjdba

Megjegyzés:

Ne csatlakoztasd a 3,5 mm-es kdabelt a
mikrofonos fejhallgaté mikrofonbemeneti
csatlakozéjaba.

4
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3. Csatlakoztasd a mellékelt 3,5 mm-es
kabel masik végét a hangforrds 3,5 mm-es
csatlakozéjdba.

nd)
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AUX-FORRAS KEVERESE

1. Allitsd a mikrofonos fejhallgatét LIGHTSPEED-
dzemmodba (a fejhallgaténak LIGHTSPEED-
dzemmaodban kell lennie a keveréshez).

2. Csatlakoztasd a mellékelt 3,5 mm-es kabel
egyik végét a vezeték nélkili LIGHTSPEED
vevéegység 3,5 mm-es portjaba.

N
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3. Csatlakoztasd a mellékelt 3,5 mm-es kabel
madsik végét annak a hangforrasnak a
3,5 mm-es portjaba, amelynek a jelét a
vezeték nélkiili jelbe szeretnéd keverni.

Megjegyzés:

A kevert forrdas dllandé hangerén marad, a
vezeték nélkuli jel hangereje pedig a hangeré
gorgetégombjaval dllithato.

L
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VISSZAALLITAS A GYARI BEALLITASOKRA

A belsé vezérl6program gydari (OOB)
bedllitasainak visszadllitasdhoz a Bluetooth
gomb nagyon hosszu, 10 mdsodperces nyomva
tartdsdra van sziikség. A jelzéfény kétszer
fehéren fog villanni, majd a mikrofonos
fejhallgaté ujraindul.
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UJ LIGHTSPEED VEVOEGYSEG PAROSITASA

1. Kapcsold be a mikrofonos fejhallgatoét 6*}
LIGHTSPEED-tizemmaodban. .

2. Csatlakoztasd a LIGHTSPEED vevéegységet a - =
gazdaeszkézhoz (ha mdr csatlakoztatva van,
huzd ki, majd csatlakoztasd ujra).
PRO X3
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1. Tavolitsd el a bal oldali fUlparnat.

2. Egy gemkapoccsal hosszan nyomd meg a
mikrofonos fejhallgaté parositasi gombjat.

3. Egy gemkapoccsal nyomd meg a
LIGHTSPEED vevéegység pdrositdsi gombjat.

PRO X3
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POTALKATRESZEK ES AZ AKKUMULATOR ELTAVOLITASA

POTALKATRESZEK UJRAHASZNOSITAS

- Velur falparndak Azt javasoljuk, hogy add el vagy adomadnyozd el a mikdédéképes
- MUbér fulparnak termékeket. Az akkumuldtorokat/elemeket, elektronikai és

- Téltskdbel elektronikus eszkézéket nem szabad a hdztartdsi hulladékba

_ LIGHTSPEED vevéegység <E|f>bni. Lehet’c'ilség’ szeri,nt ezeket kalén !fell g’;’}/(.jjteni, és az
, Ujrahasznositds érdekében a megfelelé gyljtépontokon

= 3,5 mm-es AUX-kabel kell leadni. Ezzel csékkenthetd a kérnyezetre és az emberi

- Hordtok egészségre gyakorolt esetleges kdros hatdas is. Tovabbi

informdadcidkeért lépj kapcsolatba a helyi hatésagokkal

vagy a termék értékesitsjével, vagy keresd fel a

www.logitech.com/recycling webhelyet

KERDESEID VANNAK?
logitechG.com/support/PROX3

AZ AKKUMULATOR ELTAVOLITASA

Li-ion
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TLACITKOVE OVLADACI PRVKY A LED INDIKATORY

1. Vypina¢ s integrovanym LED indikdtorem stavu
2. Otoc¢ny ovladac hlasitosti

3. Prepina¢ ztlumeni mikrofonu
- Kdyz indikator nesviti Cervené, je mikrofon aktivni
- Kdyz indikator sviti ervené, je mikrofon ztlumeny

4. Nabijeci port USB-C
5. Tlacitko Bluetooth®/LIGHTSPEED
6. Port AUX

7. Konektor pro mikrofon

LED indikdtor stavu:

Stav Pouzdro
O 5sek 4> LIGHTSPEED
® 5sek € Bluetooth®

Blika - hleddani pfipojeni

DFU - ZELENA a CERVENA barva se stfidaji,
dokud neni aktualizace dokoncena.

Stav baterie:

Stav Pouzdro
® 5 sek ZELENA 5 s - baterie >= 30 %
® 5sek CERVENA 5 s - baterie (16-30 %)

Baterie >=15 %

Nabijeni baterie

00O QO
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LIGHTSPEED

Pripojte k vasemu PC, Mac, PlayStation 5 nebo 4 pomoci
bezdratové technologie LIGHTSPEED.

1. Zasurite raménko mikrofonu zcela do nahlavni soupravy

- Pro optimdlni snimani hlasu umistéte pénovou kuli¢ku
pfiblizné do vzddlenosti dvou prstd od okraje vasich ust.
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2. Zapojte pfijimac¢ LIGHTSPEED do portu USB ‘ ‘
svého zafizeni.

£X 0ud
-
\

3. Pfepnéte ndhlavni soupravu do polohy
zapnuti ,,ON”.

4. LED dioda zobrazuje stav baterie a po
pfipojeni k zafizeni LIGHTSPEED sviti 5
sekund nepfetrzité bilou barvou.
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G HUB A DTS

Chcete-li provést upravy ekvalizéru zvuku,
boénich ténd a dalsich funkci, stahnéte si do
kompatibilnich zafizeni aplikaci G HUB:

1. V pfipadé PC/Mac navstivte stranku
logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Pro mobilni zafizeni navstivte Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Spdrovdni s novym zafizenim kompatibilnim s technologiiBluetooth®:

1. Pfepnéte ndahlavni soupravu do polohy zapnuti,, ON”.

2. Rychlym stisknutim tlacitka Bluetooth® 1 sekundu prejdéte do rezimu Bluetooth®.

3. Chcete-li vstoupit do rezimu pdrovani, podrzte tlacitko Bluetooth® 3 sekundy (LED dioda zaéne blikat modre).

4.V preferovaném zafizeni prejdéte do nastaveni Bluetooth® a vyberte PRO X3 pro spdrovdni ndhlavni soupravy.

5. Po pripojeni k Bluetooth® se na 5 sekund modfe rozsviti LED dioda.

€3 Bluetooth’
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PREPINANI MEZI PRIPOJENIM LIGHTSPEED A BLUETOOTH®

Ndhlavni souprava muze byt v rezimu LIGHTSPEED nebo Bluetooth®.

Prepinani:

Rychlym stisknutim tlaéitka Bluetooth®/LIGHTSPEED na 1 sekundu pfepnete mezi
rezimy LIGHTSPEED a Bluetooth®.

- Bile se rozsviti LED dioda pro LIGHTSPEED
- Modfre se rozsviti LED dioda proBluetooth®

T N :
A 5 9

G @

1sek. 1sek.

232 CESKA VERZE



POUZITIi NAHLAVNI SOUPRAVY V REZIMU KABELOVEHO PRIPOJENI

1. Vypnéte ndhlavni soupravu (pro provoz
v kabelovém rezimu musi byt ndhlavni
souprava vypnutd).

2. Zapojte pfilozeny kabel s konektorem 3,5 mm
do 3,5mm konektoru na ndhlavni soupravé

Pozndamka:

Nepfipojujte kabel 3,5 mm do zdifky mikrofonu
ndhlavni soupravy.

4
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3. Druhy konec pfilozeného kabelu 3,5 mm
zapojte do 3,5mm zdifky na zdrojovém
zvukovém zafizeni.

nd)
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POSTUP SMESOVANI ZDROJE AUX

1. Nastavte ndhlavni soupravu do rezimu
LIGHTSPEED (nahlavni souprava musi byt
v rezimu LIGHTSPEED, aby ji bylo mozné
pfipojit k MUX).

2. Zapojte jeden konec pfilozeného kabelu - =
3,5 mm do 3,5mm portu bezdrdtového
adaptéru LIGHTSPEED. .

N

235 CESKA VERZE



3. Zapojte druhy konec prilozeného kabelu
3,5 mm do 3,5mm portu zdroje zvuku, ktery
chcete smésovat s bezdratovym signalem.

Pozndamka:
Smésovany zdroj zGstane na konstantni
hlasitosti, zatimco hlasitost bezdratového

signdlu Ize regulovat pomoci kolecka hlasitosti.

L
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OBNOVENi| TOVARNIHO NASTAVENI

Chcete-li obnovit tovarni nastaveni firmwaru,
musite , podrzet tlacitko Bluetooth stisknuté
10 sekund”. Ndasledné uvidite 2 bild bliknuti a
ndahlavni souprava se restartuje.

o8 ¥

10 sek.
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PAROVANI NOVEHO PRIJIMACE LIGHTSPEED

1. Zapnéte ndhlavni soupravu 6*}
v rezimu LIGHTSPEED. e

2. Pripojte pfijima¢ LIGHTSPEED - =
k hostitelskému zafizeni (pokud je jiz
pfipojen, odpojte jej a znovu pfipojte).
PRO X3
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1. Vyjméte polstrovani levého ndusniku.

2. Pomoci kanceldarské sponky dlouze stisknéte
tlacitko pdarovani nahlavni soupravy.

3. Pomoci kancelarské sponky stisknéte tlacitko
pro spdrovani pfijimace LIGHTSPEED.

PRO X3
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NAHRADNI DILY A VYJMUTI BATERIE

NAHRADNI DiLY RECYKLACE

- Velurové nausniky Doporucujeme, abyste funkéni produkty proddvali dale nebo

- Nausniky z kozenky darovali. Jinak je tfeba mit na paméti, Ze baterie, elektrickd a
- Nabijeci kabel elektronickd zafizeni nesméji byt likvidovdny spolu s domovnim

odpadem. Je-li to mozné, je tifeba je vytfidit a odevzdat na
patficném sbérném misté za ucelem recyklace, ¢imz predejdete

- Pfijima¢ LIGHTSPEED
= 3,5mm kabel AUX moznym dopadlm na zivotni prostredi a lidské zdravi. Chcete-li

- PFenosné pouzdro ziskat podrobnéjsi informace, obratte se na mistni Gfady nebo
obchod, ve kterém byl vyrobek zakoupen, nebo prejdéte na
stranku www.logitech.com/recycling

MATE OTAZKY?
logitechG.com/support/PROX3

VYJMUTI BATERIE

Li-ion
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OVLADACIE TLACIDLA A LED INDIKATORY

1. Vypina¢ s integrovanym LED indikdtorom stavu
2. Otoc¢ny ovladac hlasitosti

3. Prepinac stlmenia mikrofénu
- Ked'indikator nesvieti na ¢erveno, je mikrofén aktivny
- Ked'indikator svieti na cerveno, je mikrofén stimeny

4. Nabijaci port USB-C
5. Tlacidlo prepinania Bluetooth®/LIGHTSPEED
6. Port AUX

7. Port mikrofénu

00O QO

LED indikdtor stavu:

Stav Puzdro
O 5 sek. > LIGHTSPEED
® 5sek. € Bluetooth®
% Blik& - hladanie spojenia
N DFU - striedavo svieti ZELENA a CERVENA,
i kym sa aktualizacia nedokonéi

Stav batérie:

Stav Puzdro
® 5 sek. ZELENA 5 sekdnd - batéria >= 30 %
® 5sek. CERVENA 5 sekdnd - batéria (16 - 30 %)
Batéria >= 15 %
& Nabijanie batérie
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LIGHTSPEED

Pripojte sa k vdSmu zariadeniu PC, Mac, Switch, PlayStation 5
alebo 4 pomocou bezdrétovej technolégie LIGHTSPEED.

1. Celkom zasunte drziak mikrofénu do ndhlavnej sipravy.

- Na optimadlne snimanie hlasu umiestnite penovu gulku
priblizne na Sirku dvoch prstov od katika vasich ust.
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2. Zapojte prijimac¢ LIGHTSPEED do portu USB ‘ ‘
na svojom zariadeni.

£X 0ud
\

3. Prepnite ndhlavnu supravu do polohy
+ON" (Zap.).

4. LED diéda indikuje Uroven nabitia batérie a
po pripojeni k LIGHTSPEED svieti 5 sekund
nepretrzite bielou farbou.
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G HUB A DTS

Ak chcete upravit ekvalizér zvuku, bo¢ny tén a
dalsie funkcie, stiahnite si aplikaciu G HUB do
kompatibilnych zariadeni:

1. Informacie o PC/Mac ndjdete na adrese
logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Informdcie o mobilnych zariadeniach Logitglch G
Moblie

ndjdete na adrese
logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Spdrovanie s novym zariadenim kompatibilnym s technolégiou Bluetooth®.

1. Prepnite nahlavnu supravu do polohy ,,ON” (Zap.).

2. Rychlym stlacenim tlacidla Bluetooth® na 1 sekundu vstupte do rezimu Bluetooth®.

3. Ak chcete vstupit do rezimu pdarovania, podrzte tlacidlo Bluetooth® 3 sekundy (LED diéda za¢ne blikat na modro).
4.V preferovanom zariadeni prejdite do nastaveni Bluetooth® a vyberom polozky PRO X3 sparujte nahlavnu stpravu.

5. Po pripojeni k Bluetooth® sa na 5 sekind zobrazi modrd LED diéda.

€3 Bluetooth’

(4] (5]

{5}‘ 5 sek.
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Bluetooth @
PRO X3 ©
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s 3 sek.
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PREPINANIE MEDZI PRIPOJENIM LIGHTSPEED A BLUETOOTH®

Ndhlavnad suprava méze byt v rezime LIGHTSPEED alebo v rezime Bluetooth®.
Prepinanie:

Rychlym stla¢enim tladidla prepinania Bluetooth®/LIGHTSPEED na 1 sekundu
prepnete medzi LIGHTSPEED a Bluetooth®.

- LED diéda svieti na bielo pre LIGHTSPEED

- LED diéda svieti na modro pre Bluetooth®

T N :
A 5 9
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POUZITIE NAHLAVNEJ SUPRAVY V REZIME KABLOVEHO PRIPOJENIA

1. Vypnite ndhlavnud supravu (na prevadzku
v rezime kdablového pripojenia musi byt
ndahlavnd suprava vypnutd).

2. Zapojte prilozeny kabel 3,5 mm do zdierky
3,5 mm na ndhlavnej suprave
Poznamka:

Nepripdjajte kdbel 3,5 mm do zdierky mikrofénu
ndahlavnej supravy.

4
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3. Druhy koniec prilozeného kdbla
3,5 mm zapojte do zdierky 3,5 mm na
zvukovom zariadeni.

nd)
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POSTUP MIXOVANIA ZDROJA AUX

1. Nastavte ndhlavnu sapravu do rezimu
LIGHTSPEED (na mixovanie musi byt
ndhlavnd suprava v rezime LIGHTSPEED).

2. Zapojte jeden koniec prilozeného kabla
3,5 mm do portu 3,5 mm bezdrétového
adaptéra LIGHTSPEED. .

N
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3. Zapojte druhy koniec prilozeného kabla
3,5 mm do portu 3,5 mm zdroja zvuku, ktory
chcete mixovat s bezdrétovym signdlom.

Poznamka:

ZmieSavany zdroj zostane na konstantne;j
hlasitosti, zatial ¢o hlasitost bezdrétového
signdlu mézete regulovat pomocou
kolieska hlasitosti.

L

4 I
4 N\
music
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OBNOVENIE TOVARENSKEHO NASTAVENIA

Ak chcete obnovit tovarenské nastavenia
firmvéru (OOB), musite vykonat ,10-sekundové
extra dlhé stlacenie tlacidla Bluetooth.”

Po 2 bliknutiach na bielo sa ndhlavnd

suprava restartuje.
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PAROVANIE NOVEHO PRIJIMACA LIGHTSPEED

1. Zapnite ndhlavnud supravu v 6*}
rezime LIGHTSPEED. e

2. Pripojte prijimac¢ LIGHTSPEED k - =
hostitelskému zariadeniu (ak je uz pripojeny,
odpojte ho a znovu pripojte).
PRO X3

252 SLOVENCINA



1. Vyberte polstrovanie lavého ndausnika.

2. Pomocou kancelarskej sponky dlho stlacte
tlacidlo parovania nahlavnej supravy.

3. Pomocou kanceldrskej sponky stlac¢te tlacidlo
pdarovania prijimaca LIGHTSPEED.

PRO X3
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NAHRADNE DIELY A VYBRATIE BATERIE

NAHRADNE DIELY

Ndusniky z veluru
Ndusniky z kozenky
Nabijaci kdbel
Prijima¢ LIGHTSPEED
Kabel AUX 3,5 mm
Puzdro na prendsanie

MATE OTAZKY?
logitechG.com/support/PROX3

VYNATIE BATERIE

RECYKLACIA

Odporuc¢ame, aby ste funkéné produkty predavali dalej alebo
darovali. Inak je potrebné mat na pamdti, ze batérie, elektrické
a elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domovym
odpadom. Ak je to mozné, je potrebné vytriedit a odovzdat ich
na prisluSnom zbernom mieste na recykldciu, ¢im predidete
moznym dopadom na zivotné prostredie a l[udské zdravie. Ak
chcete ziskat podrobnejsie informadcie, obrdtte sa na miestne
urady alebo obchod, v ktorom ste vyrobok zakupili, alebo
prejdite na strdnku www.logitech.com/recycling

Li-ion
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KHOINKU KEPYBAHHSA TA CBIT/104104HI IHONKATOPU

1. MNMepemukay xunBneHHs 3 B6yA0BAHMM CBITNOAIOAHUM IHAMKATOPOM CTAHY
2. PerynaTop ryyHocri

3. KHonka BUMKHEHHS 3BYKY MikpodoHa
- YepBoOHUM iHAMKATOP HE TOPUTb — MIKPOPOH YBIMKHEHO.
- YepBoHUM iHAMKATOP rOPUTb — MIKPOPOH BUMKHEHO.

MopTt USB-C pnsa 3apap>kaHHs
KHonka Bluetooth®/LIGHTSPEED
MopTt AUX

MopT MikpodoHa

N oo o oA

00O QO

CeiTnogiogHWI iHAUKATOP CTAHY

Cratyc DyTnsap
O5¢c 4> LIGHTSPEED
®5¢ €) Bluetooth®

% Bbnumae — nowyk nigknioveHHs

OHoBNEHHS MiKpONpPOrpaMHoOro
3a6esneyeHHs — 3ENIEHUN i

N YEPBOHWM noueproso 6numaiotsb A0
3aBEPLUEHHSI OHOBJIEHHS

CraH akyMmynsTopa

Cratyc DyTtnsap

®5c 3ENEHUMN 5 ¢ — 3apsa, akymynsitopad = 30 %

®5c YEPBOHWW 5 c — 3apsa akymynstopa 16-30 %

-5 3apsg akymynstopa = 15 %

ve TpuBae 3apsAXXAHHS AKyMynsTopd
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LIGHTSPEED

MipknoueHns pgo MK, Mac, Switch, PlayStation 5 a6o 4 3a
ponomoroto 6espgpoTosoi TexHonorii LIGHTSPEED.
1. ToBHicTio BCTaBTe TPMMAY MiKpOPOHA B FAPHITYpPY.

— Jna onTMManbHOI BignoBigi HQ BUKJIMK 3Q 4,0NOMOIolo
ronocy po3MicTiTb Ky/ibKy MikpogdoHa 3 niHomaTepiany Ha
BIACTAHIi NpMBIM3HO ABOX NANbLIB Bif, KYTOYKa poTa.
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2. BctasTte npumnmay LIGHTSPEED y USB- ‘ ‘
MopT NPUCTPOIO.

£X 0ud
\

3. MNepeBepiTb NepeMMKay rapHiTypu B
nonoxeHHs ON (YBiMKHeHO).

4. lMNMicna nigkniovYeHHA 3d 4,0MOMOroto
LIGHTSPEED npotsarom 5 cekyHp,
cBITNOAIOAHMM IHOMKATOP NOKA3YE piBEHb
3apsgy akyMynsitopa m HenepepsHO
cBiTUTbCA 6innMm.
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G HUB TA DTS

LLlo6 HanawTyBaTh ekBanamsep, MicLesmi

edekT Towo, 3aBaHTaxte G HUB Ha

CYMICHIi npucTpol.

1. Ona NKiMac: nepengitb Ha CTOpPiHKY
logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. [1ns MobinbHMX NpPUCTpPOIB: Logitech G
Moblie

nepenaiTb HaQ CTOPIHKY
logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

LLlo6 cTBOpMTHM NApy 3 HOBUM MPUCTPOEM, Lo NiaTpumMye Bluetooth®, BukoHanTe 3a3Ha4eHe aani.
1. MNMepeeepitb Nnepemumkay rapHitypu B nonoxeHHs ON (YBiMKHeHO).
2. HaTtucHiTb 11 yTpuMyiTe kHonky Bluetooth® npotsirom 1 cekyHaum, wob nepeitu B pexxum Bluetooth®.

3. LLo6 yBilTH B peXXMM CTBOPEHHS NApu, YTpUMyITe KHonKy Bluetooth® npotsarom 3 cekyHp, (cBiTnogion noyHe 6numatm
CUHIM KONTbOPOM).

4. MepenaiTb Ha CBOEMY MPUCTPOI A0 HanawTyBaHb Bluetooth® i Bu6epiTb PRO X3, Wwo6 ctBopuTM Napy 3 rapHiTypoto.

5. Nicns nigknioyeHHs po Bluetooth® ceiTnopion, cBiTUTUMETbCA CUHIM NPOTAroM 5 cekyHA.,

€3 Bluetooth’

(4] (5]
< 5¢

A

<4

PRO X3 ©

<
QE@M

<
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G- 9
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NMEPEMUKAHHA MDK PEXXUMAMMU LIGHTSPEED | BLUETOOTH®

fapHiTypa Moxe npauioBaTtu B oaHoMy 3 pexxumis: LIGHTSPEED a6o Bluetooth®.
LLLo6 nepeMKHYTH peXX1UM, BUKOHANTE 3a3HAYEHI HUXXYe fil.

HaTtucHiTtb 1 yTpumyitte kHonky Bluetooth®/LIGHTSPEED npotarom 1 cekyHau,
wob nepeMkHyTUCA MiX pexxumamu LIGHTSPEED i Bluetooth®.

- Y pasi nipknioveHHs 3a gonomoroto LIGHTSPEED ceitnogiop, cBitnutbcsa 6inum.

- Y pasi nigknioyeHHs 3a gonomoroto Bluetooth® ceiTnopgion, cBiTUTbCS CUHIM.

T N :
A 5 9
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BUKOPUCTAHHSA TAPHITYPU B APOTOBOMY PEXKUMI

1. BuMKHIiTb rapHiTypy (ana pob6oTtu B poTOBOMY
PeXWMi rapHiTypa Mae 6yTn BUMKHeHaQ).

2. Mip'epHanTe kabenb 3,5 MM, LWLO BXOoAUTbL 00
KOMMAeKTy, Ao pos’emy 3,5 MM Ha HaBYLUHMKAX.
Mpumitka.

He nig'epHynTe kabensb i3 pos’emom 3,5 MM o
po3'eMy MikpodoHa.

4

261 YKPAIHCBKA



. Mip'epHanTe iHWKM KiHeub K n

3. MNip'epHanTe e abenio 3
po3‘eMoM 3,5 MM, L0 BXOAUTb 0,0 KOMMNEKTY,
po pos'eMy 3,5 MM pxepena aypgiocurHany.

nd)
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MYJIbTUMNEKCYBAHHA OJ14 OOOATKOBOIO BXO4y

1. MepeBepiTb rapHiTypy B pexxum LIGHTSPEED
(AN MYNbTUNNEKCYBAHHSA FAPHITYpa Mae
nepebyeaTtu B pexxumi LIGHTSPEED).

2. Mip'epHanTe oaMH KiHeLb kabento 3 pos‘eMoMm
3,5 MM, L0 BXOAUTb 4,0 KOMMNEKTY, A0 MNOpPTY
3,5 MM besppoTtoBoro apgantepa LIGHTSPEED.

/
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3. Mip'epHanTe iHWIKMMK KiHeub kabenio 3
po3‘eMoM 3,5 MM, L0 BXOAUTb 0,0 KOMMNEKTY,
Ao nopty 3,5 MM poxepena aygiocurHany,
sike NoTPiGHO MyNbTUNNEKCYBATH A0
6e30pOTOBOro CUrHany.

MpumiTka.

PiBeHb ry4yHocTi MynbTMNNEKCOBAHOro Axependa
6yne sanuwaTtMca He3MiHHUM, a piBeHb I'yY4YHOCTI
6e34,pOTOBOro CUrHaNy MOXHa perynioBaTu 3d
[,0MOMOrolo perynsaTopa ry4yHocTi.

L

-
4 N\
music
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CKUOAHHSA 00 3ABOOCBbKUX HAJTALLUTYBAHbD

LLlo6 cKMHYTW HaNALWITYBAHHS
MikponporpamHoro 3abesneyeHHs oo
30BOACbKUX, KOPUCTYBAYAM MOTPiGHO
3aTUCHYTU KHonKy Bluetooth Ha 10 cekyHa.,
Micns uboro iHaMkaTop 6nMMHe 6inuM ABiYi 1
FapHITYpa Nepe3aBaHTAXUTbLCS.
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CTBOPEHHS MAPU 3 HOBUM NMPUMMAYEM LIGHTSPEED

1. YBiMKHIiTb rapHiTypy B pexxumi LIGHTSPEED. 6*}
Ld Al

2. Mip'epHanTe npunmay LIGHTSPEED - =
[0 OCHOBHOIO NMPUCTPOIO (AKLLLO MOro
BXe nig'egHaHo, Big'egHaAnTe Moro m
nip'epHanTe 3HoBY).

PRO X3
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1. 3HiMiTb aMbyLUyp 3 NiBOro HABYLLHMKA.

2. 3a B,ONOMOroo CKpPiINKKU HATUCHITb M
YTPUMYMTE KHOMKY MiAKNIOYEeHHS rapHITYpM.

3. HaTtucHiTb KHONKY NigKMNOYEeHHS NpMMMaya
LIGHTSPEED 3a ponomoroto ckpinku.

PRO X3
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3ANACHI YACTUHU TA BUMMAHHSA AKYMYTIATOPA

3ANACHI HYACTUHMA YTUNI3ALIA TA MEPEPOBKA

- AMByulypu 3i LUTYYHOT 3aMLLi Mu papgmmo KopucTyBayam BigAaBaT abo NpoaaBaTH CNPABHI

- AMOGYyLIYpM 3i LUTYYHOI LWKipH NPUCTPOI, AKLLLO BOHK He NoTpibHi. Harapyemo, o akymynatopm,
- KaBenb Ans 3apsaxXaHHs d TAKOX eNleKTPOHHe Td efleKTpMYHe 06nafHAaHHS He chif,

_ Mpuitmay LIGHTSPEED YyTUNi3yBATH pasoM i3 nobyToBMMM Bigxoaamu. 3aBXau, KONU Le

MOX/IMBO, IX CNif, BiA,OKPEeMIIOBATH 1 34,0BATU A0 BiAMOBIAHOrO

~ Kabenb AUX 3,5 mm NYHKTY NpUMOMYy Ons nepepobneHHs, wob yHUKHYTH

- CyMka ans TpaHCNOPTYBAHHSA NOTEHL,IMHOrrOo LWKiAMBOro BNAMBY HA AOBKINISA TA 30,0POB's
nopen. LWo6 otpuMatn popartkosy iHpopmMaLiito, 3BePHITbCS
[0 MicLLeBMX 3aKOHOAABYMX OPraHiB, 3B'AXiTbCA
3 npopasLeM BUpoby abo BiasipanTe Beb6CTOpiHKY
www.logitech.com/recycling.

MAETE 3ANMUTAHHA?

logitechG.com/support/PROX3

BUMMAHHSA AKYMYNSATOPA

Li-ion
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JUHTNUPUD JA LED-TULED

1. Toitellliti integreeritud LED-olekundidikuga
2. Helitugevuse regulaator

3. Mikrofoni vaigistuse luliti
- Mikrofon on aktiivne, kui punane pole ndhtaval
- Mikrofon on vaigistatud, kui punane on ndhtaval

. USB-C-laadimisport
Bluetooth®/LIGHTSPEED-nupp
. AUX-pesa

Mikrofoni pesa

N o U A

00O QO

LED-olekundidik
Olek Karp
O 5 ek 4> LIGHTSPEED
® 5sek € Bluetooth®
% Vilgub - Ghenduse otsimine
S DFU - ROHELINE ja PUNANE vaheldumisi, kuni
A vérskendus on I3pule viidud.
Aku olek:
Olek Karp
®5s ROHELINE 5 s - aku >= 30%
®5s PUNANE 5 s - aku (16-30%)
Aku >=15%
o Aku laadimine
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LIGHTSPEED

Uhendage oma lauaarvuti, Mac, Switch voi PlayStation 5 voi 4
LIGHTSPEEDi juhtmevaba tehnoloogia abil.

1. Sisestage suundmikrofon I6puni peakomplekti.

- Heli optimaalseks esitamiseks hoidke vahupall oma
suunurgast umbes kahe sérme laiuse kaugusel.
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2. Sisestage LIGHTSPEED-vastuvdtja ‘ ‘
seadme USB-porti.

£X 0ud
-
\

3. Lulitage peakomplekt asendisse ON.

4. LED nditab aku laetuse taset ning pdrast
LIGHTSPEEDiga Gihenduse loomist on see 5
sekundit Ghtlane.
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G HUB JA DTS

Heliekvalaiseri, korvaltooni jm kohandamiseks
laadige Ghilduvatesse seadmetesse alla G HUB.

1. PC-/Mac-arvuti korral avage

logitechG.com/ghub \|
: 1

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Mobiilseadme korral avage Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Uue Bluetooth®-Uhilduvusega seadmega sidumiseks tehke jargmist.
1. Lilitage peakomplekt asendisse ON.

2. Bluetooth®-reziimi avamiseks vajutage 1 sekund Bluetooth®-nuppu.

3. Sidumisreziimi avamiseks hoidke Bluetooth®-nuppu kolm sekundit all (LED hakkab siniselt vilkuma).

4. Eelistatud seadmes avage Bluetooth®-i sdtted ja valige peakomplekti sidumiseks PRO X3.

5. Kui seade on Bluetooth®-ga Ghendatud, on LED viis sekundit thtlaselt sinine.

€3 Bluetooth’

o

i

A

Bluetooth @

M@
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PRO X3 ©
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LIGHTSPEEDI JA BLUETOOTH®-1 VAHELDUMISI AKTIVEERIMINE

Peakomplekt saab olla kas LIGHTSPEED-reziimis voi Bluetooth®-reziimis.

Vahetamiseks:

vajutage kiiresti Ghe sekundi jooksul nuppu Bluetooth®/LIGHTSPEED, et
vaheldumisi LIGHTSPEED ja Bluetooth® aktiveerida.

- LIGHTSPEEDi korral on LED valge

— Bluetooth®-i korral on LED sinine

o S
2R
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PEAKOMPLEKTI KASUTAMINE JUHTMEREZIIMIS

1. Lilitage peakomplekt vdlja (peakomplekt
peab olema vdlja lilitatud, et seda saaks
kasutada juhtmega reziimis).

2. Uhendage komplekti kuuluv 3,5 mm kaabel
korvaklappide 3,5 mm pesaga
Mdarkus.

Arge Ghendage 3,5 mm kaablit peakomplekti
mikrofonipesasse.

4
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3. Uhendage komplekti kuuluva 3,5 mm kaabli
teine ots heli Idhteseadme 3,5 mm pesasse.

nd)
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KUIDAS AUX-ALLIKAT SISSE MUXIDA

1. Lilitage peakomplekt LIGHTSPEED-reziimi
(peakomplekt peab MUXiga Ghenduse
loomiseks olema LIGHTSPEED-reziimis).

2. Uhendage komplekti kuuluva 3,5 mm kaabli
Uks ots juhtmeta adapteri LIGHTSPEEDi
3,5 mm pesasse. y

N
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3. Uhendage komplekti kuuluva 3,5 mm kaabli
teine ots selle heliallika 3,5 mm pesasse,
mida soovite juhtmeta signaaliks MUXida.

Markus.

MUXitud allikas jaéb pusiva helitugevuse
juurde, samas kui juhtmevaba signaali
helitugevust saab helitugevusrattaga
reguleerida.

L

4 I
f R
music
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TEHASESEADETELE LAHTESTAMINE

Plsivara vaikimisi valmissatete (OOB)
taastamiseks, peavad kasutajad vajutama
Bluetoothi nuppu eriti kaua, 10 sekundit. Tuli
vilgub kaks korda ja peakomplekt taaskdivitub.

x2

@

10s.
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UUE LIGHTSPEED-VASTUVOTJA SIDUMINE

1. Lulitage peakomplekt LIGHTSPEED- ¢+§
reziimis SISSE. A

2. Uhendage LIGHTSPEED-vastuvétja - =
pohiseadmega (kui see on juba Ghendatud,
siis lahutage see ja Uhendage uuesti).
PRO X3
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1. Eemaldage vasaku kuularipadja pehmendus.

2. Vajutage kirjaklambriga pikalt peakomplekti
sidumisnuppu.

3. Vajutage kirjaklambriga LIGHTSPEED-
vastuvotja sidumisnuppu.

281
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VARUOSAD JA AKU EEMALDAMINE

VARUOSAD RINGLUSSEVOTT

- Veluurist kérvapadjad Julgustame teid té6tavat toodet edasi miima véi annetama.
- Kunstnahast kérvaklapipadjad Muul juhul arvestage, et akusid ning elektroonika- ja

— Laadimiskaabel elektriseadmeid ei tohi visata olmeprigi hulka. Kui vdhegi

_ LIGHTSPEED-vastuvétja véimalik, tuleb need muust priigist eraldada ja taaskasutuseks

asjakohasesse kogumiskeskusesse viia, mis aitab ennetada

- 3,5 mm AUX-kaabel véimalikku kahju keskkonnale ja inimeste tervisele. Lisateabe
- Kandekott saamiseks pédérduge kohaliku omavalitsuse voi ostukoha poole
voi kilastage veebisaiti www.logitech.com/recycling.

KAS TEIL ON KUSIMUSI?
logitechG.com/support/PROX3

AKU EEMALDAMINE

Li-ion
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POGU VADIKLAS UN LED INDIKATORI

1. Barosanas slédzis ariebtvétu LED statusa indikatoru
2. SkaJuma regulésanas ritenitis

3. Mikrofona ieslégsana/izslégsana:
- mikrofons ir ieslégts, ja nav redzama sarkana krasa;
- mikrofons irizslégts, ja ir redzama sarkana gaisma.

4. USB-Cuzlades pieslégvieta
5. Bluetooth®/LIGHTSPEED poga
6. AUX pieslegvieta

7. Mikrofona pieslégvieta

00O QO

LED statusa indikators

Statuss letvars
O 5 sek. 4> LIGHTSPEED
® 5sek. © Bluetooth’

% Mirgo — meklé savienojumu

ZALS un SARKANS parmainus
%- mirgo, lidz aparatprogrammatdras
atjauninasana ir pabeigta

- =

Akumulatora statuss:

Statuss letvars

ZALS 5 sek. - akumulatora uzlades

® 5sek. [imenis >= 30%
® 5 ek SARKANS 5 sek. - akumulatora uzlades
>€ limenis (16-30%)
- Akumulatora uzlades limenis >= 15%
Q) Akumulatora uzlade
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“LIGHTSPEED"”

Izveidojiet savienojumu ar PC, Mac, Switch vai PlayStation 5
vai 4, izmantojot LIGHTSPEED bezvadu tehnologiju.

1. Pilniba ievietojiet mikrofona katu austinas.

- Lai nodrosinatu optimalu balss uztverSanu, novietojiet
putu lodi pie mutes kaktina, aptuveni divu pirkstu platuma
attaluma.
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2. levietojiet LIGHTSPEED uztvéréju savas ierices ‘ ‘
USB pieslegvieta.

£X 0ud
\

3. Parslédziet austinas pozicija “ON" (leslégts).

4. Kad ierice ir pieslégta LIGHTSPEED, LED
indikators parada akumulatora uzlades
[fmeni un 5 sekundes nepartraukti deg
balta gaisma.
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G HUB UN DTS

Lai pielagotu audio ekvalaizeru, blakustonus
un citus iestatijumus, lejupieladéjiet G HUB
saderigas ierices:

1. PC/Mac datoriem apmekléjiet vietni
logitechG.com/ghub
: 1

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Mobilajam iericém apmekléjiet vietni Logitglch G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Nordades, ka savienot pari jaunu ar Bluetooth® saderigu ierici:

1. Parslédziet austinas pozicija “ON" (leslégts).

2. Atri nospiediet Bluetooth® pogu (1 sekundi), lai ieslégtu Bluetooth® rezimu.

3. Lai ieslegtu pari savienosanas rezimu, 3 sekundes turiet nospiestu Bluetooth® pogu (LED saks mirgot zila krasa).

4. Izvélétaja iericé atveriet Bluetooth® iestatijumus un atlasiet PRO X3, lai izveidotu para savienojumu ar austinam.

5. Kad Bluetooth® savienojums ir izveidots, LED 5 sekundes nepartraukti deg zila krasa.

€3 Bluetooth’
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PARSLEGSANAS STARP LIGHTSPEED UN BLUETOOTH®

Austinas var darboties LIGHTSPEED rezima vai Bluetooth® rezima.
Parslegsana:

Atri nospiediet Bluetooth®/LIGHTSPEED pogu (1 sekundi), lai parslégtos starp
LIGHTSPEED un Bluetooth® rezimiem.

- Kad aktivizéts LIGHTSPEED rezims, LED deg balta krasa.

- Kad aktivizéts Bluetooth® rezims, LED deg zila krasa.

T N :
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AUSTINU IZMANTOSANA AR VADU

1. Izslédziet austinas (lai darbotos vadu rezimg,
austindm jabuat izslegtam).

\®

2. lespraudiet komplekta ieklauto 3,5 mm kabeli
austinu 3,5 mm ligzda
Piezime.

Nespraudiet 3,5 mm kabeli austinu
mikrofona ligzda.

4
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3. lespraudiet komplekta ieklauta 3,5 mm
kabela otru galu audio ierices 3,5 mm ligzda.

nd)
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MUX IZMANTOSANA AR AUX AVOTU

1. Parslédziet austinas LIGHTSPEED rezima
(lai varétu izmantot MUX funkcijas,
austinam jabat LIGHTSPEED rezima).

2. lespraudiet vienu komplekta iek]auta 3,5 mm
kabela galu LIGHTSPEED bezvadu adaptera
3,5 mm pieslégvieta. y

N

291 LATVISKI



3. lespraudiet komplekta ieklauta 3,5 mm
kabela otru galu ta audio avota 3,5 mm
pieslégvietad, kuru vélaties lietot ar MUX
bezvadu signalam.

Piezime.

Avotam, kuram tika piemeérots MUX, bus
nemainigs skalums, savukart bezvadu signala
skalumu var regulét ar skaJuma riteniti.

L
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ATIESTATISANA UZ RUPNICAS IESTATIJUMIEM

Lai atiestatitu programmataru uz rapnicas
iestatijumiem (OOB), “Ipasi ilgi (10 sekundes)
turiet nospiestu Bluetooth pogu”. Péc tam
ierices LED divas reizes iemirgosies balta krasa
un ierices darbiba tiks atsaknéta.

10 sek.
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JAUNA LIGHTSPEED UZTVEREJA PARA SAVIENOJUMA IZVEIDE

1. lesledziet austinas LIGHTSPEED rezima. 6*}
Ld Al

2. lespraudiet LIGHTSPEED uztvéreju galvenaja
iericé (ja tas jau ir pievienots, atvienojiet to
un pievienojiet vélreiz).

PRO X3
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1. Nonemiet kreisdas austinas spilventinu.

2. Lai turétu nospiestu austinu pari
savienosanas pogu, izmantojiet saspraudi.

3. Ar papira saspraudi nospiediet LIGHTSPEED
uztvéréja pdra izveides pogu.

PRO X3
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REZERVES DALAS UN AKUMULATORA IZNEMSANA

REZERVES DALAS ATKARTOTA IZMANTOSANA

- VelGra austinu polsteréjums Izstradajumus, kas darbojas, més aicinam pardot talak

- Maksligas adas austinu polsteri vai ziedot. Citos gadijumos akumulatorus, elektronisko un

— Uzlades kabelis elektrisko aprikojumu nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas
_ LIGHTSPEED uztvérajs atkritumiem. Ja vien iespéjams, tie ir jasaskiro un janogada

) atbilstosa savaksanas vieta parstradei, lai nepielautu ietekmi uz
= 3,5 mm AUX kabelis vidi un cilvéku veselibu. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar vietéjo
- Maisins parvietosanai atbildigo iestadi vai iegdades vietu vai ari apmeklégjiet timek]a
vietni www.logitech.com/recycling.

VAI JUMS IR JAUTAJUMI?
logitechG.com/support/PROX3

AKUMULATORA IZNEMSANA

Li-ion
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VALDYMAS MYGTUKAIS IR LED INDIKATORIAI

. Maitinimo jungiklis su integruotu LED busenos indikatoriumi

2. Garso ratukas

3. Mikrofono nutildymo perjungiklis.

N o o A

- Mikrofonas yra aktyvus, kai raudona spalva nerodoma
- Mikrofonas nutildomas, kai raudona spalva rodoma.

. USB-C jkrovimo prievadas
. ,Bluetooth”® / LIGHTSPEED mygtukas
. AUX jungtis

Mikrofono jungtis

LED bdsenos indikatorius:

Bdsena Déklas
O 5sek 4> LIGHTSPEED
® 5sek € Bluetooth®

Mirksi - ieSkoma rysio

DFU - ZALIA ir RAUDONA spalvos kaitaliojasi
tol, kol bus baigtas naujinimas

Akumuliatoriaus bdsena:

Basena Déklas
® 5sek. ZALIA 5 sek. - akumuliatoriaus jkrova >= 30 %
® 5sek RAUDONA 5 sek. — akumuliatorius (16-30 %)

Akumuliatorius >=15 %

Akumuliatorius jkraunamas

00O QO
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LIGHTSPEED

Prijunkite prie kompiuterio, ,Mac”, ,Switch” ar ,, PlayStation”
(5 arba 4 versija) naudodami LIGHTSPEED belaide technologijg.

1. |kiSkite mikrofono stréle iki galo j ausines.

- Optimaliam balso perdavimui uztikrinti priglauskite
putplas¢io kamuoliukg mazdaug dviejy pirsty atstumu
nuo savo burnos kampucio.
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2. |statykite LIGHTSPEED imtuvg j savo ‘ ‘
jrenginio USB lizdg.

£X 0ud
-
\

3. Perjunkite ausines j padétj ,]JJUNGTA”,

4. Prijungus prie LIGHTSPEED, LED
rodo akumuliatoriaus lygj ir Sviecia
baltai 5 sekundes.
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G HUB IR DTS

Jei norite reguliuoti garso vienodintuvg,
balso garsumgq ir kt., atsisiyskite G HUB j
suderinamus jrenginius:

1. Jei naudojate kompiuterj ir (arba) ,,Mac*,
apsilankykite logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Dél naudojimo su mobiliaisiais jrenginiais, LogitglchG
Moblie

apsilankykite
logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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,,BLUETOOTH®*

Jei norite susieti su nauju jrenginiu, suderinamu su ,, Bluetooth®":

1. Perjunkite ausines j padétj ,|JJUNGTA",

2. Trumpai paspauskite ,, Bluetooth”® mygtukq 1 sekunde, kad jjungtuméte , Bluetooth”® rezimgq.

3. Norédami jjungti susiejimo rezimg, palaikykite ,, Bluetooth”“® mygtukq nuspaude 3 sekundes (LED pradés zybséti mélyna spalva).
4. Pasirinktame jrenginyje eikite j ,, Bluetooth”® parametrus ir pasirinkite X3, kad susietuméte ausines.

5. Prijungus prie ,, Bluetooth”®, LED Svie¢ia mélynai 5 sekundes.

€3 Bluetooth’
(1] © o ©
R O@N @k 5 sek.
©® —_—— ( 5
. % Bluetooth @ %
\V ®ﬂl PRO X3 © : @ﬂ
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»LIGHTSPEED" IR,,BLUETOOTH"® PERJUNGIMAS

Ausinés gali veikti LIGHTSPEED rezimu arba ,, Bluetooth”® rezimu.
Norédami perjungti:

Trumpai paspauskite , Bluetooth”® / LIGHTSPEED mygtukq 1 sekunde, kad
perjungtuméte is LIGHTSPEED |, Bluetooth”® ir atvirkséiai.

- LED 3viecia baltai esant jjungtam LIGHTSPEED rezimui

- LED sviecia mélynai esant jjungtam , Bluetooth”® rezimui.

T N :
A 5 9
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AUSINIY NAUDOJIMAS SU LAIDU

1. ISjunkite ausines (norint naudoti laidinj
rezimg, ausinés turi bati iSjungtos).

\®

2. Prijunkite komplekte esantj 3,5 mm laidq prie
ausiniy 3,5 mm lizdo

Pastaba.

Neprijunkite 3,5 mm laido prie ausiniy

mikrofono prievado.

4
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3. Kitq pateikto 3,5 mm laido galq prijunkite
prie 3,5 mm garso Saltinio jrenginio prievado.

nd)
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Kaip prijungti papildomq garso saltinj (AUX) per multiplekserj (MUX)

1. Perjunkite ausines j ,,LIGHTSPEED" rezimg
(ausinés turi bati ,,LIGHTSPEED” rezime, kad
baty galima naudoti MUX).

2. Prijunkite vieng pateikto 3,5 mm laido
galq prie LIGHTSPEED belaidZio adapterio
3,5 mm prievado.

/
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3. Prijunkite kitq pateikto 3,5 mm laido galq
prie garso Saltinio, kurj norite jtraukti j MUX
belaidj signalqg, 5,5 mm prievado.

Pastaba.

| MUX jtrauktas Saltinis islaikys pastovy
garsumgq, o belaidzio signalo garsumg bus
galima reguliuoti garsumo ratuku.

L
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GAMYKLINIY NUSTATYMU ATKURIMAS

Norédami atkurti gamyklinius (OOB)
programinés jrangos nustatymus, naudotojai
turi ,,labai ilgai, 10 sekundziy, paspausti
»Bluetooth” mygtukq”. Naudotojai pamatys du
baltos spalvos zybteléjimus ir po to ausinés bus
paleistos i$ naujo.

10 sek.
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SUSIETI NAUJA ,,LIGHTSPEED” IMTUVA

1. Jjunkite ausines ,LIGHTSPEED" rezimu. 6*}
Ld Al

2. Prijunkite ,LIGHTSPEED” imtuvq prie - =
pagrindinio jrenginio (jei jis jau prijungtas,
atjunkite ir vél prijunkite).
PRO X3
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1. Nuimkite kairiosios ausinés pagalvéle.

2. Sqvarzéle ilgai nuspauskite ausiniy
susiejimo mygtukq.

3. Naudodami sqvarzéle paspauskite
»LIGHTSPEED” imtuvo susiejimo mygtukg.

PRO X3
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ATSARGINIY DALIY IR AKUMULIATORIAUS ISEMIMAS

ATSARGINES DALYS PERDIRBIMAS

- Velidrinés pagalvélés Veikiancius gaminius skatiname perparduoti arba padovanoti.

- Dirbtinés odos pagalvélés Baterijy, elektronikos ir elektrinés jrangos negalima 3alinti

- |krovimo laidas su buitinémis atliekomis. Kai jmanoma, tokias atliekas reikia

— LIGHTSPEED imtuvas atskirti ir perduoti j specialy surinkimo punktq perdirbti, siekiant

iSvengti poveikio aplinkai bei Zmoniy sveikatai. Jei reikia daugiau
informacijos, susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis arba
- Déklas pirkimo vieta, arba apsilankykite www.logitech.com/recycling.

- 3,5 mm AUX laidas

TURITE KLAUSIMY?
logitechG.com/support/PROX3

AKUMULIATORIAUS ISEMIMAS

Li-ion
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KOHTPOAU HA BYTOHA U LED UHAUKATOPU

1. 3axpaHBaw, npeBkaloyBamen c BapageH cBemauHeH uHgukamop
3a cbcmosiHue

2. KoaeAuge 3a cuaama Ha 38yka

3. MNpeBkalouBamen 3a 3a2aywaBaHe Ha MukpodoHa
- MukpodoHbm e akmuBeH, koeamo yepBeHusm
uHgukamop He e Bugum

- MukpodoHbm e 3az2AyweH, koeamo yepBeHusim (1]
uHgukamop e Bugum
4. USB C nopm 3a 3apexkgaHe ©
5. BymoH Bluetooth®/LIGHTSPEED ©
6. AUX nopm o
7. Mopm 3a MukpodoH (5
CBeTnMHeH MHAMKATOP 3d CbCTOSIHUETO.
CbcTosiHne CeeToguopg,
® 5 cexk. € Bluetooth®
% MpuMureaHe - TbpceHe HA Bpb3ka
_‘_s(:J{_ DFU - peaysaHe Ha 3EJIEHO n HYEPBEHO po
i 3aBbPLUBAHE HA AKTYANU3aALMsATA
CbcTosiHMe Ha 6aTepusaTa:
CbcTosiHMe CeeToguopg,
® 5 cexk. 3EJIEHO 5 cek. - 6aTtepusaTta >= 30%
® 5 cek. HEPBEHO 5 cek. - 6atepus (16-30 %)
':':':': Batepus >=15%
Q) BatepusTa ce sapexaa
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LIGHTSPEED

CBuvprkeme ¢ Bawus komnlomvp, Mac, Switch uau PlayStation 5
uAu 4 ype3 6e3>kudyHama mexHoaozusi LIGHTSPEED.
1. MovxHeme 6yM MukpodoHa gokpal B caywaakume

- 3a onmuMaAHo yAaBsiHe Ha 2aaca, nocmaBeme 2yMeHomMo
monye Ha WupuHa npubauzumeaHo gBa npbcma om kpas
Ha ycmama Bu.
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2. Bkaloueme npuemMHuka LIGHTSPEED 8 USB ‘ ‘
nopma Ha ycmpoucmBomo Bu.

£X 0ud
\

3. MNpeBkaloueme caywaarkume 8
noaokeHue ,,ON”,

4. Caeg kamo ce cBvpike ¢ LIGHTSPEED 3a 5
cekyHgu, cBemoguogbm noka3Ba HuBomo
Ha 3apsiga Ha 6amepusima u cBemu ¢
nocmosiHHa 6sAa cBemAuHa.
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G HUB & DTS

3a ga HanpaBume Hacmpoume
ayguo ekBaaauzepa, cnpaHu4Hus
MOH u gpyau, ugmeaaeme G HUB Ha
cbvBMecmuMu ycmpolcmBa:

1. 3a PC/Mac nocememe logitechG.com/ghub

2. 3a MobuAaHU ycmpoucmBa nocememe
logitechG.com/appdownload

314
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GHUB
logitechG.com/ghub

Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

CBbp3BaHe c HoBo cvBMecmumo ¢ Bluetooth® ycrmpoucmBo:

1. MpeBkaloueme caywaarkume B noaoxkeHue ,, ON”.

2. bvp3o HamucHeme 6ymoHa Bluetooth® 3a 1 cekyHga, 3a ga Bae3eme B pexkum Bluetooth®.

3. 3a ga Baezeme B pexkum Ha cgBosiBaHe, 3agpbikme 6ymoHa Bluetooth® 3a 3 cekyHgu

(cBemoguogbm wie 3ano4yHe ga Muza B cuHbo).

4. Omugeme B HacmpoUlkume Ha Bluetooth® Ha npegnoyumaHomo om Bac ycmpoticmBo u uzbepeme PRO X3,

3a ga cgBoume caywankume.

5. Caeg kamo ce cBvpike c Bluetooth® B npogvaxkeHue Ha 5 cekyHgu, cBemoguogbem noka3Ba cuHbo 6e3 npekbcBaHe.

€3 Bluetooth’

315 DbBbJITAPCKM
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NMPEBKAIOYETE MEXKAY LIGHTSPEED U BLUETOOTH®

Caywankume Mozam ga 6b6gam 8 pecxkum LIGHTSPEED uau Bluetooth®.

3a npeBkalouBaHe:

Bvp3o HamucHeme 6ymoHa Bluetooth®/ LIGHTSPEED 3a 1 cekyHgaq,
3a ga npeBkalouume mexkgy LIGHTSPEED u Bluetooth®.

- CBemoguogbm noka3Ba 6sA uBsm 3a LIGHTSPEED

- CBemoguogbm noka3Ba cuH uBsim 3a Bluetooth®

T N :
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U3NMOA3BAHE HA CAYLLAAKHTE B KABEAEH PEXKM

1. Uzkaloveme caywankume (3a ga uznoazBame
caywaakume 8 kabeaeH peckuM, mpsi6Ba ga
ca uzkaloyeHu).

2. CBvpkeme npegocmaBeHus kabea c pa3zmepu
3,5 MM kbM 3,5 MM kak Ha caywaakume

3abeaexkka:
He BkalouBatume 3,5 MM kaben B xkaka 3a
MukpogoHa Ha caywaakume.

4
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3. Bkaloueme gpyaus kpal Ha npegocmaBeHus
3,5 MM kaben B 3.5 mm kaka Ha uzxogHomo
ayguo ycmpoucmBo.

nd)
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KAK AA U3IMOA3BATE MUX B AUX U3TOYHHUK

1. MpeBkaloueme caywaarkume B8 pexkum
LIGHTSPEED (cAywaakume mpsi68a
ga ca B pexkum LIGHTSPEED, 3a ga ce
cBvpxkam c MUX).

2. MvxHeme eguHus kpal Ha npegocmaBeHus B8
koMnaekma 3,5 MM kabea B 3,5 MM nopm Ha
6e3>kuyHus aganmep LIGHTSPEED.

/
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3. Bkaloueme gpyaus kpal Ha npegocmaBeHus
8 komnaekma 3,5 mm kabea 8 3,5 mm
nopm Ha ayguo uzmoyHuka, kolimo
uckame ga akmuBupame ype3z MUX 8
6e3>kuyHus cuzHaa.

3abeaexkka:

AkmuBupaHusm ype3 MUX uzmouHuk we
3ana3u hocmosiHHa cuAa Ha 3B8yka, gokamo
cuaama Ha 6e3>kuyHus cuzHaAa moxke ga ce
Hacmpou ype3 koreAauemo 3a ynpaBaeHue Ha
cuaama Ha 38yka.

L
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HYAUPAHE AO ®AEPUYHUTE HACTPOUKU

3a ga Hyaupame ¢bvpMmyepa go pabpuyHume
(Out-of-Box, OOB) Hacmpouku, HamucHeme
» hpogbakumearo 3a 10 cekyHgu Bluetooth
6ymoHa “. LLle Bugume 2 6eAau npemuzBaHus
u caeg moBa caywaakume wie ce
pecmapmupam.

10 cek.

321 bBbJITAPCKM



KOMIMNAEKT C HOB NMPUEMHUK LIGHTSPEED

1. Bkaloueme caywaakume 8 €+§
pexkum LIGHTSPEED. s

2. CBvpkeme LIGHTSPEED npuemHuka kbm - =
xocm ycmpolcmBomo (ako Beue e cBbp3aH,
u3kaloueme 20 u 20 Bkaloueme omHoB0).
PRO X3
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1. CBaaeme Bv32aaBHuvkama Ha
asB8ama caywanka.

2. C noMowma Ha kaaMep npumucHeme
u 3agpwvkme 6ymoHa 3a cgBosiBane
Ha cAaywaakama.

3. C nomowma Ha kaaMmep npumucHeme 6ymoHa 3a
cgBosiBaHe Ha npueMHuka LIGHTSPEED.

PRO X3
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PE3EPBHU HACTU N NU3BAXKAAHE HA BATEPUATA

PE3EPBHUN YACTU

- BeaypeHu HaywHuuu

- KoykeHu HaywHuuu

- 3axpaHBauwy kabea

- MpuemHuk LIGHTSPEED
- 3,5 MM AUX kabea

- Kaavd 3a npeHacsiHe

BbMNMPOCKU?
logitechG.com/support/PROX3

M3BAXXKAAHE HA BATEPUATA

PELUNKANPAHE

CvBemBame Bu caeg u3zBerkgaHe om ynompeba ga npogageme
uAu gapume npogykmume. B npomuBeH cayyal 6amepuume,
eaekmpoHukama u eaekmpuyeckomo obopygBaHe He mpsi6Ba
ga ce u3xBvpasa kamo 6umoB omnaguvk. Kegemo e Bv3modkHo,
me cAegBa ga 6bgam omgeAeHU U OMmHeCceHU go NOgxXogsaulo
Msicmo 3a cvbupaHe, koemo ga no3BoAu peuukAaupaHemo u ga
ce uzbezHe nomeHuyuaaHomo Bv3gelicmBue Bbpxy okoaAHama
cpega u YyoBewkomo 3gpaBe. 3a gonbAHUMEAHA uHdopMayus
nombpceme cbgelcmBue om MecmHUMe Op2aHU UAU
Msicmomo Ha nokynka uAu nocememe agpec
www.logitech.com/recycling

Li-ion
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GUMBI ZA UPRAVLJANJE | LED INDIKATORI

1. Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje s integriranim LED
indikatorom statusa

2. Kotaci¢ za glasnocu

3. Iskljucivanje/ukljucivanje zvuka mikrofona
- Mikrofon je aktivan kada crveno nije vidljivo
- Mikrofon je utiSan kada je crveno vidljivo

. USB-C priklju¢ak za punjenje
Gumb za Bluetooth®/LIGHTSPEED
. AUX priklju¢ak

N o U A

Priklju¢ak za mikrofon

00O QO

LED indikator statusa:

Status Kutija

O5s 4> LIGHTSPEED

®5s € Bluetooth’

% Treperenje - traZzenje veze

N DFU - Promjena izmedu ZELENOG i CRVENOG
A dok se ne dovrsi azuriranje

Status baterije:

Status Kutija
®5s ZELENO 5 s - baterija >= 30 %
®5s CRVENO 5 s - baterija (16 - 30 %)
Baterija >= 15 %
Q) Punjenje baterije
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LIGHTSPEED

Spojite ra¢unalo, Mac, Switch ili PlayStation 5ili 4 s bezi€¢nom
tehnologijom LIGHTSPEED.

1. Utaknite nosa¢ mikrofona do kraja u sludalice.

— Da bi prijem zvuka bio optimalan, pjenastu lopticu stavite
otprilike na udaljenost od dva prsta od krajeva usta.
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2. Utaknite LIGHTSPEED prijemnik u USB ‘ ‘
priklju¢ak uredaja.

£X 0ud
-
\

3. Prebacite sludalice u polozaj ,,ON”
(Ukljuceno).

4. LED prikazuje razinu baterije i stalno
bijelo svjetlo kada je spojen na
LIGHTSPEED 5 sekundi.
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G HUB I DTS

Da biste prilagodili audio EQ, prateéi zvuk
i jos mnogo toga, preuzmite G HUB na
kompatibilnim uredajima:

1. Za rac¢unalo/Mac idite na
logitechG.com/ghub
. 1

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Za mobilne uredaje idite na Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Za uparivanje s novim Bluetooth ©® kompatibilnim uredajem.

1. Prebacite slusalice u polozaj ,,ON" (Ukljuceno).

2. Brzo pritisnite gumb Bluetooth® 1 sekundu da biste usli u Bluetooth® nacin rada.

3. Da biste usli u nacin uparivanja, drzite gumb Bluetooth® 3 sekunde (LED ¢e poceti treperiti plavo).
4. Na zeljenom uredaju idite na Bluetooth® postavke i odaberite PRO X3 za uparivanje slusalica.

5. LED prikazuje stalno plavo svjetlo nakon povezivanja na Bluetooth® 5 sekundi.

€3 Bluetooth’

o

i

A

Bluetooth @

M@
® ®
M@

PRO X3 ©
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PREBACIVANJE IZMEDU NACINA LIGHTSPEED | BLUETOOTH®

Slusalice mogu biti u nacinu rada LIGHTSPEED ili Bluetooth®.

Za prebacivanje:

Brzo pritisnite gumb Bluetooth®/LIGHTSPEED 1 sekundu da biste se prebacili
izmedu nacina LIGHTSPEED i Bluetooth®.

- LED prikazuje bijelo svjetlo za LIGHTSPEED

- LED prikazuje plavo svjetlo za Bluetooth®

T N :
A 5 9
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UPOTREBA SLUSALICA U ZICNOM NACINU RADA

1. Iskljucite slusalice (slusalice se moraju
iskljuciti kako bi radile u Zi€nom nacinu rada).

2. Ukopcadaijte isporuceni kabel s utikacem od 3,5
mm u uti¢nicu od 3,5 mm na slusalicama

Napomena:
ne ukopcavajte kabel s utikaéem od 3,5 mmu
uti¢nicu slusalica za mikrofon.

4
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3. Drugi kraj isporu¢enog kabela s utika¢em od
3,5 mm ukopc€ajte u uti¢nicu od 3,5 mm na
uredaju za izvor zvuka.

nd)
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KAKO NA MUX ULAZ SPOJITI AUX IZVOR

1. Postavite slusalice u LIGHTSPEED nacin rada
(slusalice moraju biti u LIGHTSPEED nacinu
rada za MUX).

2. Jedan kraj isporuc¢enog kabela s utikacem od
3,5 mm ukop¢ajte u priklju¢ak od 3,5 mm na
bezicnom adapteru LIGHTSPEED. y

N
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3. Drugi kraj isporu¢enog kabela s utika¢em od
3,5 mm ukopc€ajte u prikljuc¢ak od 3,5 mm
na izvor zvuka koji zelite ukljuéiti u MUX za
bezi¢ni signal.

Napomena:

Ukljuc€eni izvor u MUX ostat ¢e na konstantnoj
glasnoci, dok ce se glasnoéa za bezi¢ni signal
moci podesavati kotaci¢em za glasnocu.

L
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VRACANJE NA TVORNICKE POSTAVKE

Za vraéanje firmvera na tvornic¢ke postavke
korisnici moraju izvrsiti ,iznimno dugi pritisak
od 10 sekundi na gumb Bluetooth.” Korisnici ¢e
vidjeti 2 bijela treperenja, a zatim ce se slusalice
ponovno pokrenuti.
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UPARITE NOVI LIGHTSPEED PRIJEMNIK

1. Ukljucite slusalice u LIGHTSPEED 6&}
nacinu rada. A

2. Ukopcajte LIGHTSPEED prijemnik u maticni - =
uredaj (ako je ve¢ ukopcan, iskopcajte ga i
ponovno ukopcajte).
PRO X3
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1. Uklonite lijevi jastuci¢ za slusalice.

2. Spajalicom za papir drzite dugo pritisnutim
gumb za uparivanje slusdalica.

3. Spajalicom za papir pritisnite gumb za
uparivanje prijemnika LIGHTSPEED.

PRO X3
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REZERVNI DIJELOVI | UKLANJANJE BATERIJE

REZERVNI DIJELOVI RECIKLIRANJE
- Jastucici za slusalice od velura Poticemo vas da preprodajete i poklanjate ispravne uredaje. U
- Jastucidi za slusalice od umjetne koze protivhom, baterije, elektronicki i elektri¢ni uredaji ne smiju se

zbrinjavati kao kuéanski otpad. Kada god je to moguée, treba ih
_ LIGHTSPEED prijemnik odvojiti’i. odn.i.jeti na ocflg?vclr'qjy.ée rnjesto prikuEIjvqnjo-dc.bi se

omogucilo njihovo recikliranje i izbjegao mogudi stetni utjecaj na
- AUXkabel od 3,5 mm okoli$ i zdravlje ljudi. Za dodatne informacije obratite se lokalnim
- Torbica za nosenje sluzbama ili mjestu gdje ste kupili proizvod ili posjetite
www.logitech.com/recycling

- Kabel za punjenje

IMATE LI PITANJA?
logitechG.com/support/PROX3

VADENJE BATERIJE

Li-ion
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KONTROLE PUTEM DUGMADI | LED INDIKATORI

1. Prekida¢ za napajanje sa integrisanim LED
indikatorom statusa
2. Tocki¢ za jacinu zvuka

3. Preklopnik za isklju¢ivanje zvuka mikrofona
- Mikrofon je aktivan ako se crveno svetlo ne vidi.
- Mikrofon je utiSan ako se crveno svetlo vidi.

. USB-C port za punjenje
. Dugme Bluetooth®/LIGHTSPEED
. AUX port

N o o A

Port za mikrofon

00O QO

LED indikator statusa:

Status Kuciste

O5s 4> LIGHTSPEED

®5s € Bluetooth’

% Treperi - trazi vezu

_‘_\jf_’_ DFU - ZELENA i CRVENA naizmenic¢no svetle
i dok se ne zavrsi azuriranje firmvera

Status baterije:

Status Kuciste
®5s ZELENA 5 sek - baterija >= 30%
®5;s CRVENA 5 sek - baterija (16-30%)
Baterija >= 15%
Q) Punjenje baterije
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LIGHTSPEED

Povezite se sa svojim PC ra¢unarom, Mac ra¢unarom, kao
i uredajima Switch, PlayStation 5 ili 4, pomocu bezi¢ne
tehnologije LIGHTSPEED.

1. Umetnite drza¢ mikrofona do kraja u slusalice

- Za optimalan prijem glasa, postavite penastu kuglicu na
priblizno dva prsta Sirine od ugla usta.
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2. Umetnite LIGHTSPEED prijemnik u USB ‘ ‘
port na uredaju.

£X 0ud
-
\

3. Prebacite slusalice na polozaj ,,UKLJUCENO”.

4. LED prikazuje indikaciju nivoa baterije i punu
belu boju kada se poveze na LIGHTSPEED
na 5 sekundi.
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G HUB I DTS

Da biste podesili ekvalajzer za zvuk, pomoéne
tonove i jos toga, preuzmite G HUB na
kompatibilnim uredajima:

1. Za PC/Mac posetite logitechG.com/ghub \|
: 1

GHUB
logitechG.com/ghub

2. Za mobilne uredaje posetite Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Da biste uparili novi Bluetooth® kompatibilan uredaj.

1. Prebacite slugalice na polozaj ,,UKLJUCENO”.

2. Brzo pritisnite Bluetooth® dugme na 1sekundu za pristup Bluetooth® rezimu.

3. Da biste usli u rezim uparivanja, drzite Bluetooth® dugme 3 sekunde (LED ce poceti da treperi plavo).
4. Na zeljenom uredaju idite na Bluetooth®podesavanja i izaberite X3 da biste uparili slusalice.

5. LED svetli neprekidno plavo 5 sekundi kada se uspostavi Bluetooth® veza.

€3 Bluetooth’
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PREBACIVANJE IZMEDU LIGHTSPEED | BLUETOOTH® VEZE

Slusalice mogu biti u LIGHTSPEED rezimu ili Bluetooth® rezimu.
Da biste se prebacili:

Brzo pritisnite dugme Bluetooth®/LIGHTSPEED dugme za 1sekundu za
prebacivanje izmedu LIGHTSPEED i Bluetooth®.

- LED svetli belom bojom za LIGHTSPEED.

- LED svetli plavom bojom za Bluetooth®

o S
2R
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KORISCENJE SLUSALICA U ZICNOM REZIMU

1. Iskljucite slusalice (Slusalice moraju biti
isklju¢ene da bi radile u Zi€nom rezimu).

2. Prikljucite prilozeni kabl od 3,5 mm u priklju¢ak
od 3,5 mm na slusalicama

Napomena:

Nemojte umetati kabl od 3,5 mm u prikljuc¢ak za
mikrofon na slusalicama

4
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3. Umetnite drugi kraj isporu¢enog kabla od
3,5 mm u priklju¢ak od 3,5 mm na uredaju
izvora zvuka.

nd)
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KAKO SE VRSI MULTIPLEKSIRANJE ZA AUX IZVOR

1. Postavite slusalice u LIGHTSPEED
rezim (slusalice moraju biti u rezimu
LIGHTSPEED za MUX).

2. Umetnite jedan kraj isporuc¢enog kabla
od 3,5 mm u port od 3,5 mm LIGHTSPEED
bezi¢nog adaptera

/
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3. Umetnite drugi kraj isporu¢enog kabla od
3,5 mm u port od 3,5 mm izvora zvuka koji
Zelite da multipleksirate u bezi¢ni signal.

Napomena:
Multipleksirani izvor ¢e zadrzati stalnu
jacinu zvuka, dok se jacina zvuka bezi¢nog
signala moze podesSavati pomodu tockica za

jacinu zvuka.

L
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VRACANUJE FABRICKIH POSTAVKI

Da biste resetovali firmver na postavke izvan
kutije (OOB), korisnici moraju izvrsiti "Ekstra
dugo pritiskanje od 10 sekundi Bluetooth
dugmeta., Korisnici ¢e videti 2 treperenja
bele lampice, a zatim ¢e se sludalice

ponovo pokrenuti.

10s
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UPARITE NOVI LIGHTSPEED PRIJEMNIK

1. Ukljucite slualice u rezimu LIGHTSPEED. 6*}
Ld Al

2. Prikljucite LIGHTSPEED prijemnik na matic¢ni - =
uredaj (ako je ve¢ prikljucen, iskljucite ga i
ponovo prikljucite).
PRO X3
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1. Uklonite jastuci¢ levog slusnog uloska.

2. Koristite spajalicu da biste pritisli i zadrzali
dugme za uparivanje slusalica.

3. Pomocu spajalice pritisnite dugme za
uparivanje prijemnika LIGHTSPEED.

PRO X3
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REZERVNI DELOVI | UKLANJANJE BATERIJE

REZERVNI DELOVI RECIKLIRANJE

- Velur jastucici za usi Podsti€¢emo vas da preprodate ili poklonite ispravne proizvode.
- Sludni ulosci od vestacke koze U suprotnom, baterije, elektronska i elektri¢éna oprema se ne
- Kabl za punjenje smeju odlagati zajedno sa kué¢nim otpadom. Kad god je to

_ LIGHTSPEED prijemnik moguce, Tcret-m ih rCIZVI‘S;t-CI‘ti i <’)dneti na od’g.;c.)vcircjuéq m-estcvl .
za sakupljanje otpada, ¢ime ¢ete omoguditi njihovu reciklazu i

= 3,5 mm AUX kabl spreciti mogude rizike po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vise

- Torbica za nosenje informacija obratite se lokalnim sluzbama ili mestu na kojem ste

kupili proizvod, odnosno posetite www.logitech.com/recycling.

IMATE LI PITANJA?
logitechG.com/support/PROX3

UKLANJANJE BATERIJE

Li-ion
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KONTROLNI GUMBI IN LED-INDIKATORJI

1. Stikalo za vklop z vgrajenim LED-indikatorjem stanja
2. Kolesce za nastavitev glasnosti

3. Preklopni gumb za utiSanje mikrofona
- Mikrofon je aktiven, ko ni vidna rdeca.
- Mikrofon je utiSan, ko je vidna rdeca.

. Vrata za polnjenje USB-C
. Gumb Bluetooth®/LIGHTSPEED
. AUX-priklju¢ek

Vtiénica za mikrofon

N o o A

00O QO

LED-indikator stanja

Stanje Etui
O 5 sek. > LIGHTSPEED
® 5sek. € Bluetooth®
% Utripanje - iskanje povezave
N DFU - ZELENA in RDECA utripata, dokler
i posodobitev ni konéana.

Stanje baterije:

Stanje Etui
® 5sek. ZELENA5 sek. - baterija >= 30 %
® 5 sek. RDECA 5 sek. - baterija (16-30 %)
Baterija >= 15 %
&) Polnjenje baterije

353 SLOVENSCINA



LIGHTSPEED

Svoj osebni racunalnik, Mac, stikalo ali PlayStation 5 ali 4
povezite z brezzi¢no tehnologijo LIGHTSPEED.

1. Drzalo mikrofona v celoti vstavite v slusalke z mikrofonom

- Za optimalen zajem glasu postavite penasto kroglico
priblizno do Sirine dveh prstov od kota vasih ust.
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2. Vstavite sprejemnik LIGHTSPEED v USB- ‘ ‘
priklju¢ek vase naprave.

£X 0ud
-
\

3. Slusalke z mikrofonom preklopite v polozaj
za Vk|0p »ON«.

4. LED-lu¢ka prikazuje stanje baterije in
po priklopu na priklju¢ek LIGHTSPEED
5 sekund sveti belo.
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G HUB IN DTS

Ce zelite prilagoditi izenaéevanje zvoka EQ,
stranskega tona in drugega, v zdruzljive
naprave prenesite G HUB:

1. Za osebni rac¢unalnik/Mac obiscite spletno
mesto logitechG.com/ghub

2. Za mobilne naprave obiscite
logitechG.com/appdownload

356
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GHUB
logitechG.com/ghub

Logitech G
Moblie

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Seznanjanje z napravo, ki je zdruzljiva zBluetooth®.

1. Sludalke z mikrofonom preklopite v polozaj za vklop »ON«.

2. Hitro pritisnite gumb Bluetooth® za 1 sekundo za vstop v nadin Bluetooth®.

3. Ce zelite vstopiti v nacin seznanjanja, 3 sekunde pridrzite gumb Bluetooth® (LED-lu¢ka bo zaéela utripati modro).

4.V zeleni napravi odprite nastavitve Bluetooth® in izberite PRO X3 za seznanjanje slusalk z mikrofonom.

5. Ko je naprava 5 sekund povezana z Bluetooth®, LED-lu¢ka zasveti modro.

€3 Bluetooth’
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PREKLOPITE MED LIGHTSPEED IN BLUETOOTH®

Sludalke z mikrofonom so lahko v naéinu LIGHTSPEED ali v naéinu Bluetooth®.
Preklapljanje:

Hitro za 1 sekundo pritisnite gumb Bluetooth®/LIGHTSPEED za preklop med
LIGHTSPEED in Bluetooth®.

- LED-lucka sveti belo za LIGHTSPEED.

— LED-lu&ka sveti modro za Bluetooth®

T N :
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UPORABA SLUSALK Z MIKROFONOM (ZICNE)

1. Izklopite slusalke z mikrofonom (za delovanje
v zi€nem nacinu morajo biti slusalke z
mikrofonom izklopljene).

2. Prilozeni 3,5-milimetrski kabel prikljucite
v 3,5-milimetrski priklju¢ek na slusalkah
z mikrofonom.

Opomba:
Ne prikljucite 3,5-milimetrskega kabla v prikljuc¢ek
za mikrofon slusalk.

4

359 SLOVENSCINA



3. Drugi konec prilozenega 3,5-milimetrskega
kabla prikljucite v 3,5-milimetrski priklju¢ek
na napravi z zvo¢nim virom.

nd)
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KAKO USTVARITI MULTIPLEKSIRANO NAPRAVO MUXV VIRU AUX

1. Slusalke z mikrofonom nastavite v nacin
LIGHTSPEED (slusalke morajo biti v nacinu
LIGHTSPEED za delovanje z MUX).

2. En konec prilozenega 3,5-milimetrskega
kabla prikljucite v 3,5-milimetrska vrata
brezzi¢nega adapterja LIGHTSPEED.

/
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3. Drugi konec prilozenega 3,5-milimetrskega
kabla prikljucite v 3,5-milimetrska vrata
zvocnega vira, katerega zelite multipleksirati
v brezzi¢ni signal.

Opomba:

Multipleksiran vir bo ostal pri konstantni
glasnosti, medtem ko lahko glasnost
brezzi¢nega signala prilagodite s kolescem
za glasnost.

L
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TOVARNISKA PONASTAVITEV

Ce zelite ponastaviti vgrajeno programsko
opremo na tovarniske nastavitve (OOB),
morate »10 sekund neprekinjeno pritiskati
gumb za Bluetooth«. Sledila bosta dva bela
utripa, nato pa se bodo slusalke z mikrofonom
ponovno zagnale.

10 sek.
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SEZNANJANJE NOVEGA SPREJEMNIKA LIGHTSPEED

1. Slusalke z mikrofonom vklopite v 6*}
na&inu LIGHTSPEED. e

2. Sprejemnik LIGHTSPEED prikljucite na glavno - =
napravo (Ce je ze priklju¢en, ga odklopite in
ponovno prikljucite).
PRO X3
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1. Odstranite levo usesno blazinico.

2. Uporabite sponko za dolg pritisk gumba za
seznanjanje sludalk z mikrofonom.

3. S sponko pritisnite gumb za seznanjanje
sprejemnika LIGHTSPEED.

PRO X3

365 SLOVENSCINA



NADOMESTNI DELI IN ODSTRANITEV BATERIJE

REZERVNI DELI RECIKLIRANJE
- Usesne blazinice iz velurja Svetujemo vam, da delujoce izdelke prodate ali podarite. V
- USesne blazinice iz umetnega usnja nasprotnem primeru, baterij, elektri¢nih in elektronskih naprav

ne smete odstraniti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.

_ Sprejemnik LIGHTSPEED Kd-dclrkolije to mogoce, jihng trebg If)(”:iti' in. oddati na ustreznem
o ) zbirnem mestu, da omogocite recikliranje in preprecite

= 3,5-milimetrski kabel AUX morebitne vplive na okolje in zdravje ljudi. Za ve¢ informacij se

- Torba za prenasanje obrnite na lokalne oblasti ali prodajno mesto oziroma obiscite

spletno mesto www.logitech.com/recycling.

- Kabel za polnjenje

VPRASANJA?
logitechG.com/support/PROX3

ODSTRANJEVANJE BATERIJE

Li-ion
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COMENZILE CU BUTOANE SI INDICATOARELE LED

1. Comutator de alimentare cu indicator LED de stare integrat
2. Rotitd de volum

3. Comutare dezactivare microfon
- Microfonul este activ atunci cadnd culoarea rosie nu este
vizibila
- Microfonul este dezactivat atunci cdnd culoarea rosie este
vizibila

. Port de incdrcareUSB-C

. Port AUX

4
5. Butonul Bluetooth®/LIGHTSPEED
6
7

00O QO

. Port pentru microfon

Indicator de stare LED:

Stare Carcasd
O 5 sec. 4> LIGHTSPEED
® 5sec. € Bluetooth®
% Clipeste - se cautd conexiunea
_‘_\é,_'_ DFU - VERDE si ROSU alternand pand cand
A actualizarea este completa

Starea bateriei:

Stare Carcasa
® 5 sec. VERDE 5 sec. - baterie >= 30 %
® 5sec. ROSU 5 sec. - baterie (16-30 %)
Baterie >= 15 %
Ve Bateria se incarcd
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LIGHTSPEED

Conectati-va PC, Mac, Switch sau PlayStation 5 sau 4 utilizand
tehnologia wireless LIGHTSPEED.

1. Introduceti complet bratul microfonului in cdsti

- Pentru o captare optimad a vocii, plasati bila de spuma la
aproximativ doud degete de coltul gurii.
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2. Introduceti receptorul LIGHTSPEED in portul ‘ ‘
USB al dispozitivului.

£X 0ud
-
\

3. Comutati castile in pozitia ,,ON”".

4. LED-ul afiseazd nivelul bateriei si lumineazd
continuu in alb dupa ce dispozitivul este
conectat la LIGHTSPEED timp de 5 secunde.
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G HUB SI DTS

Pentru a face ajustdri la egalizatorul de sunet,
diafonie si multe altele, descarcati G HUB pe
dispozitivele compatibile:

1. Pentru PC/Mac, accesati
logitechG.com/ghub

v L

GHUB
logitechG.com/ghub

Logitech G
Moblie

2. Pentru dispozitive mobile, accesati
logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload
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BLUETOOTH®

Pentru a asocia un nou dispozitiv compatibil Bluetooth®.

1. Comutati castile in pozitia ,ON".

2. Apdsati rapid butonul Bluetooth® timp de 1secundd pentru a intra in modul Bluetooth®.

3. Pentru a intra in modul de asociere, tineti apdsat butonul Bluetooth® timp de 3 secunde (LED-ul va incepe sa clipeasca

in albastru).

4. Pe dispozitivul dvs. preferat, accesati setdrile Bluetooth® si selectati X3 pentru a asocia cdstile.

5. LED-ul afiseazd albastru continuu dupd ce este conectat laBluetooth® timp de 5 secunde.

€3 Bluetooth’
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COMUTATI INTRE LIGHTSPEED S| BLUETOOTH®

Castile pot fi in modul LIGHTSPEED sau in modulBluetooth®.
Pentru a comuta:

Apdsati rapid butonul Bluetooth®/LIGHTSPEED timp de 1secundd pentru a
comuta intre LIGHTSPEED si Bluetooth®.

- LED-ul afiseazd alb pentru LIGHTSPEED

- LED-ul afiseazé albastru pentru Bluetooth®

T N :
A 5 9

Gt O

1sec. 1sec.
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UTILIZAREA CASTILOR IN MODUL CU FIR

1. Opriti castile (cdstile trebuie sa fie oprite
pentru a functiona in modul cu fir).

2. Conectati cablul de 3,5 mm inclus la mufa de
3,5 mm de pe cdasti

Nota:

Nu conectati cablul de 3,5 mm in mufa de

microfon a castilor.

4
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3. Conectati celdlalt capat al cablului de
3,5 mm inclus in mufa de 3,5 mm de pe
dispozitivul audio sursa

nd)

o %
0,0
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CUM SA CONECTATI UN MULTIPLEXOR LA SURSA AUX

1. Puneti castile in modul LIGHTSPEED (castile
trebuie sa fie in modul LIGHTSPEED pentru a
putea utiliza multiplexorul).

2. Conectati un capdt al cablului de 3,5 mm
inclus in portul de 3,5 mm al adaptorului
wireless LIGHTSPEED.

/
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3. Conectati celdlalt capat al cablului de
3,5 mm inclus in portul de 3,5 mm al sursei
audio pe care doriti s o multiplexati cu
semnalul wireless.

Nota:

Sursa multiplexatd va ramdane la un volum
constant, in timp ce volumul semnalului
wireless poate fi reglat cu rotita de volum.

L
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RESETARE LA SETARILE DIN FABRICA

Pentru a reseta firmware-ul la setdrile din
fabrica (OOB), utilizatorii trebuie sa efectueze
0 apdsare foarte lungg, timp de 10 secunde, a
butonului Bluetooth.” Utilizatorii vor observa 2
clipiri albe, dupad care cdstile se vor reporni.

o8 ¥

10 sec.
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ASOCIATI NOUL RECEPTOR LIGHTSPEED

1. Porniti castile in modul LIGHTSPEED. 4}3
td A

2. Conectati receptorul LIGHTSPEED la - =
dispozitivul gazdd (daca este deja conectat,
deconectati-I si reconectati-I).
PRO X3
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1. Scoateti suportul pentru urechea stanga.

2. Utilizati o agrafd de birou pentru a apasa
lung butonul de asociere a cdastilor.

3. Utilizati o agrafd de birou pentru - =
a apdsa butonul de asociere al |
receptorului LIGHTSPEED.

PRO X3
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PIESE DE SCHIMB SI SCOATEREA BATERIEI

PIESE DE SCHIMB MOD DE RECICLARE

- Suporturi pentru ureche din velur Va sfatuim sa vindeti sau sa donati produsele care incd

- Suporturi pentru ureche din imitatie de piele functioneaza. In caz contrar, bateriile, echipamentele electrice
— Cablu de incércare si electronice nu trebuie aruncate impreund cu deseurile

_ Receptor LIGHTSPEED menajere. Pe cat posibil, acestea trebuie separate si duse la

un centru de colectare adecvat, pentru a permite reciclarea si
— Cablu AUX de 3,5 mm pentru a evita efectele negative potentiale asupra mediului si a
- Husd de transport sanatdtii umane. Pentru mai multe informatii, luati legdtura cu
autoritdtile locale sau cu un reprezentant din magazinul de unde
ati efectuat achizitia sau vizitati www.logitech.com/recycling

INTREBARI?
logitechG.com/support/PROX3

SCOATEREA BATERIEI

Li-ion
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DUGME KONTROLLERI VE LED GOSTERGELERI

1. Entegre LED durum gostergeli glic anahtari
2. Ses Duizeyi Tekerlegi

3. Mikrofon sessiz modu gegisi
- Mikrofon etkin ise kirmizi gérinmez.
- Mikrofon sessizse kirmizi gérinar

. USB-C Sarj Baglanti Noktasi
. Bluetooth®/LIGHTSPEED tusu
. AUX girisi

Mikrofon girisi

N o o A

00O QO

LED Durum Géstergesi:

Durum Kutu
O 55sn. 4> LIGHTSPEED
® 5sn. € Bluetooth®

% Yanip séniyor - baglanti araniyor

DFU - Glncelleme tamamlanana kadar yesil ve
kirmizi isiklar sirayla yanip séniyor

Pil Durumu:
Durum Kutu
® 5sn. YESIL 5 sn - pil %30 ve (izeri
® 53n. KIRMIZI 5 sn - pil (%16-30)
Pil >= 15%
Pil sarj oluyor
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LIGHTSPEED

LIGHTSPEED Kablosuz Teknolojisi ile bilgisayariniza, Mac
cihaziniza, Switch konsolunuza ya da PlayStation 5 veya 4

konsolunuza baglanin.
1. Mikrofon kolunu kulakliga tam olarak takin

- Optimum ses alimi i¢in képlk topu agzinizin késesinden
yaklasik iki parmak uzakta tutun.
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2. LIGHTSPEED aliciyi cihazinizin USB baglanti ‘ ‘
noktasina takin.

£X 0ud
-
\

3. Kulakligi "ACIK" konumuna getirin.

4. LED, pil seviyesini gosterir ve LIGHTSPEED'e
baglandiktan sonra 5 saniye boyunca sabit
beyaz isik yayar.
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G HUB VE DTS

Ekolayzer, yan ton ve daha fazlasinda
ayarlamalar yapmak i¢in uyumlu cihazlarda

G HUB'" indirin:
1. PC/Mac icin logitechG.com/ghub adresini (=
ziyaret edin
. 1
G HUB
logitechG.com/ghub
2. Mobil cihazlar icin su adresi ziyaret edin Logitech G

Moblie

logitechG.com/appdownload

logitechG.com/appdownload

384 TURKCE



BLUETOOTH®

Yeni bir Bluetooth® uyumlu cihazla eslestirmek igin.

1. Kulakligi "ACIK" konuma getirin.

2. Bluetooth® moduna girmek i¢in Bluetooth® digmesine 1 saniye boyunca hizlica basin.

3. Eslestirme moduna girmek i¢in Bluetooth® digmesini 3 saniye basili tutun (LED mavi renkte yanip sénmeye baslayacaktir).

4. Tercih ettiginiz cihazda Bluetooth® ayarlarina gidin ve kulakligi eslestirmek icin X3'i segin.

5. LED, Bluetooth® baglantisi kuruldugunda, 5 saniye boyunca sabit mavi renkte yanar.

€3 Bluetooth’
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LIGHTSPEED VE BLUETOOTH® ARASINDA GECIS YAPIN

Kulakhk, LIGHTSPEED modu veya Bluetooth® modunda ¢alisabilir.
Degistirmek igin:

LIGHTSPEED ile Bluetooth®arasinda gegis yapmak igin Bluetooth® LIGHTSPEED
digmesine 1 saniye boyunca hizlica basin.

- LED, LIGHTSPEED i¢in beyaz yanar.

- LED, Bluetooth® i¢in mavi yanar

T N :
A 5 9
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KULAKLIGI KABLOLU MODDA KULLANMA

1. Kulakligi kapatin (Kablolu modda ¢alisabilmesi igin
kulakhigin kapali olmasi gerekir).

2. Birlikte verilen 3,5 mm kabloyu kulakligin 3,5 mm
jakina takin

Not:
3,5 mm kabloyu kulaklik mikrofon girisine takmayin.

4
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3. Uriinle birlikte verilen 3,5 mm kablonun
diger ucunu ses kaynagdi cihazdaki 3,5 mm
girise takin.

nd)
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BiR AUX KAYNAGINA NASIL MUX YAPILIR

1. Kulakligi LIGHTSPEED moduna alin (MUXicin
kulaklik LIGHTSPEED modunda olmalidir).

2. Uriinle birlikte verilen 3,5 mm kabloyu
LIGHTSPEED kablosuz adaptérinin 3,5 mm
baglanti noktasina takin. y

N
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3. Uriinle birlikte verilen 3,5 mm kablonun
diger ucunu kablosuz sinyale MUX'lamak
istediginiz ses kaynaginin 3,5 mm baglanti
noktasina takin.

Not:

MUX'lanmis kaynak sabit bir ses dlizeyinde
kalirken kablosuz sinyalin sesi, ses dizeyi
tekerlegiyle ayarlanabilir.

L

4 I
4 N\
music
G J
N\ J
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FABRIKA AYARLARINA SIFIRLAMA

Donanim yazilimini fabrika ayarlarina (OOB)
sifirlamak icin "kullanicilar Bluetooth button."
digmesine 10 saniye boyunca uzun stire basili
tutmalhidir.” Kullanicilar 2 kez beyaz 1s1gin
yanip sonduguni gérecek ve ardindan kulakhk
yeniden baslatilacaktir.

£ GO @
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YENI LIGHTSPEED ALICIYI ESLESTIR

1. Kulakligi LIGHTSPEED modunda agin. 6*}
Ld Al

0@

2. LIGHTSPEED alicisini ana cihaza takin
(zaten takiliysa, ¢ikarin ve yeniden takin).

PRO X3
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1. Sol kulaklk basligini ¢ikarin.

2. Kulaklik eslestirme diigmesine uzun basmak
icin bir atas kullanin.

3. Bir atas kullanarak LIGHTSPEED alicisinin
eslestirme digmesine basin.

PRO X3
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YEDEK PARGCALAR VE PILIN CIKARILMASI

YEDEK PARGALAR GERi DONUSUM

- Kadife Kulaklik Stngerleri Calisan urinleri satmanizi veya bagislamanizi éneririz. Aksi

- Suni Deri Kulaklik Stngerleri takdirde, piller, elektronik ve elektrikli ekipmanlar ev atiklariyla
- Sarj Kablosu birlikte atilmamalidir. Mimkiin oldugunca, geri dénisimun

— LIGHTSPEED Alici saglanmasi ve cevre ile insan saghgi Gzerindeki olasi etkilerin

onlenmesi amaciyla aynistirilmali ve uygun bir toplama

= 3,5 mm AUX Kablosu noktasina gotirilmelidir. Daha fazla bilgi icin bulundugunuz

- Tasima Cantasi bolgedeki yetkililere veya tGrini satin aldiginiz yere danisin ya da
www.logitech.com/recycling adresine gidin.

SORUNUZ MU VAR?
logitechG.com/support/PROX3

PiLIN CIKARILMASI

Li-ion
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